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Ainsley Morse
EDITOR’S INTRODUCTION

I first met Lida Yusupova in January 2016 at a
coffee shop on Guadalupe Street in Austin, Texas (sunny, smiling,
light on her feet). But I'd heard about her a few years earlier, after
a friend gave me Ritual C-4 when Lida came to Moscow for its de-
but in 2013. At the time, my sense of Russian poetry was strong-
ly local—meaning based on Moscow and St. Petersburg—and it
was an experience of genuine defamiliarization to read these po-
ems, written in Russian but seeming somehow not Russian, full
of strange words and situations and not sounding like any of the
other contemporary poets I knew. The intonations sometimes
made me think I was reading a very free back-translation (in
the following essay, Oksana Vasyakina makes the same compari-
son). In 2013 it wasn’t unusual to encounter foreign words (most-
ly English) in Russian poetry, but Lida wasn’t simply sprinkling
her verse with these words: her poems sounded different. Not just
using Russian to describe foreign phenomena, these poems were
those phenomena, they made them.

Some aspects of Yusupova’s work can thus seem fairly transpar-
ent in English translation. She writes unrhymed, mostly narrative
poems, and even goes out of her way to insist on the arbitrariness of

form: when I asked her to clarify where certain longlines should end
(since they were printed differently in different Russian editions),
she said “the lines should just go on and on” and complained about
the “fancy” intentional-seeming indentations introduced by some
of her Russian editors. Furthermore, many of the contexts she writes
in—so surprising to me when I encountered them in Russian—
seem less exotic in English than in Russian: characters with names
like Margaret Agnes Clay or Joel Waight, locations like San Pedrito
(a neighborhood in San Pedro, Belize), or the whole scene in the
poem “obeah!” featuring 83-year-old Orcelina Gabourel “eating
oreos and drinking ideal [...] on the corner of Douglas Jones and
Claghorn.” None of these person- and place-names come across as
all that unfamiliar in comparison to the striking effect they produce
in Cyrillic, which has to perform some contortions of its vowels and
consonants alike to make words like “Waight” or “Jones”—not to
mention the way that Yusupova throws out those San Pedritos, ore-
os, and “ideal” (a Belizean frozen sugar-water treat) with the same
cavalier hand that opens a book (Ritual C-4) with a poem with an
Inuktitut title: “saxifrage Ao 5w (We have followed her lead in
appending no explanatory footnote.)

Lida Yusupova was born in the Soviet Union, in Petrozavodsk—a
small city that in Soviet times was both ordinarily provincial and
unusually open to the West, and even to outer space. But, alas, she
slept through the famous 1977 alien visitation. After she was forced
to abandon her studies at Leningrad State University (having been
accused of being both depraved and anti-Soviet), Yusupova worked



at the post office. When she hung a portrait of Isaac Babel over her
cot in the dormitory, the other post girls thought it was her father.
Her first book, Irasaliml, came out in 1995. In 1996, Yusupova
left Russia, first for Jerusalem and then for Toronto, where she
spends part of her time now as well. In 2004, Yusupova moved to
Belize, to the island of Ambergris Caye (San Pedro) which, in its
beauty and human openness, came close to being a perfect world.
But this was also where she was nearly murdered by a burglar who
climbed into her apartment at 3am on December 13, 2006.

Living between San Pedro and Toronto (and usually visiting Russia
once a year) lets Yusupova claim a footing in at least three cultur-
al and linguistic contexts. But Russian dominates, not only in her
choice of a writing language. Various periods of Russian literary
history have seen similar moments when radical innovation takes
the form of extremely direct, even crude, language, in contradis-
tinction to a more cultivated discourse founded on formal subtlety
and things left unsaid. Although she makes creative use of repe-
tition and spacing, Yusupova often shocks more through themat-
ic than formal means; for instance, it may be difficult for readers
of American poetry to grasp the significance of Yusupova being
among the first Russian poets ever to write about her own expe-
rience of sexual violence. Her explicit descriptions of lesbian sex,
which use physiological description and taboo language unprint-
able in most Russian presses even today, were likewise among the
first of their kind (though now surpassed in spades by younger
poets). But even as the themes of her poems are unprecedented,

Yusupova’s use of vivid narrative to drive home the suffering of
various social groups (women, children, LGBTQ+) also recalls the
castigating force of mid-nineteenth-century Russian “civic” poetry,
which saw literature’s main task as railing against poverty, slavery,
ignorance and other societal ills.

Even as they bridge disparate cultures and languages, near-
ly all of Yusupovas poems share a preoccupation with violence.
In Ritual C-4, there is the “natural” violence of Tennessee Spice’s
many stillbirths; both Margaret Agnes Clay’s bloody demise and
the uncomfortable, subtle violence done to her successor in mar-
riage in “saxifrage”; the cheerful brutality of Belizean gang poli-
tics; and the heavy dread that hangs over the Russian characters
like burdened Vika and doomed Dima. In Dead Dad this violence
becomes even more personal—as Yusupova addresses her father,
his decline and death, and her own youthful experiences of sexual
violence (“One Minute,” “Mateyuk”—and at the same time more
public and official, with her cycle of “Verdicts,” which are built on
documentary material (mostly investigative and trial transcripts)
found on Russian law websites.” Public and official does not en-
tail greater distance, however: the dry and technical legal jargon
builds a relentlessly brutal, excruciatingly graphic account of vio-
lent crimes, mainly perpetrated against women, children and queer
people. In their use of the “found language” of legal documents,
these poems were virtually unprecedented in Russian poetry (one
could claim they have inspired a new genre). Yet they are simul-
taneously in dialogue with the twentieth-century Soviet dissident

* Only a few of the “Verdicts” have been translated for this volume. The Russian-
language volume Verdicts [Prigovory] (NLO, 2020) has many more—though still
not all—of them.



literary tradition (Anna Akhmatova, Lydia Chukovskaya, Varlam
Shalamov, Alexander Solzhenitsyn and many others), with its many
attempts to document injustice through literature.

Through her publications and collaborative projects, Yusupova
hasbeen akind of literary activist for Russian-language feminist and
LGBTQ+ communities, which in Russia today are tightly bound up
in artistic and literary circles. The “Verdicts,” which mostly focus on
physical and institutional violence against women and queer peo-
ple, are certainly a part of this work, as Yusupova’s introduction ex-
plains. In part because of this work, Yusupova has become a kind of
matriarch for the burgeoning feminist and LGBTQ+ movement in
Russia—queer feminist poets like Oksana Vasyakina, who wrote an
essay for this book, cite her as an important predecessor. Yusupova
is quite a bit older than many of the leading figures in this move-
ment, however, and the generational difference can be significant.
As these poems show, Yusupova’s activism is personal, idiosyncrat-
ic, and literary; her attitude toward ideological dogmatism, like that
of many people who came of age in the Soviet Union, is healthi-
ly dosed with irony and a sense of the absurd. In this respect her
work diverges from many of today’s activists, the Soviet dissidents,
and the nineteenth-century civic lyricists—and perhaps from many
American political poets as well.

Yusupova has written that she was raised to feel responsible for
the world, while always being aware that she was among its major
imperfections. We borrowed the title of this volume from the title
of one of its poems, “the scar we've known about from the very

beginning,” but intentionally shifted the verb tense. The Scar We
Know—at the same time there are so many we don’t know and
may never see, on others’ bodies as on our own. Yusupova once
wrote that she spent her whole childhood seeking “a path toward
comprehending the world’s perfection.” These poems clearly con-
tinue the search, while making clear that this is a journey that
leaves scars.



Oksana Vasyakina
REPORTS OF GRAVE FOREBODING

I am very glad to have this opportunity to pres-
ent Lida Yusupova’s poems to the American reading public. For me,
and I'm sure, for the vast majority of young Russian poetesses and
poets today, her work has been and remains extremely important. I
follow her publications and provided illustrations for the long poem
“the center for gender problems” (first published in F-pismo*), and
when Lida comes to Moscow I help arrange readings for her. But
most often, I am in communication with her and her poetry in my
own work.

I first encountered her poems totally randomly, about ten years
ago; the first poem I read was “In Memory of Smitty.” I was struck
by the tenderness with which Yusupova treats her characters, as
well as the tone she uses for talking about them and with them.
For Russian readers, Yusupovas poems—shot through with for-
eign names—can come across as exotic, or at times as almost lit-
eral translations of English-language poetry. The sound of her po-
ems seems so ‘American”—and this is unsurprising considering
how long Yusupova has lived in Toronto and Belize. Sometimes it

*  F-pismo [F-writing] (also translated as F-letter in e.g. the title of a recent an-
thology of Russian-language feminist poetry) is an internet-based feminist writing
collective, which also hosts live sessions in St. Petersburg.

even seems like she is describing a world that looks nothing like the
Russian one. Is this true? The brutality that Yusupova writes about
is not exclusive to the reality that she is describing. Russia really is
a country of blind and wordless brutality. And yes, Yusupovass later
cycles narrate the world of the Russian court system, with all of its
innate unwieldiness and stagnancy. And they narrate the violence
that happened to her here [in Russia] and that continues to happen
today with other women and men.

I spent a while trying to formulate the core principle of
Yusupova’s poetics, and to say that she writes about violence would
be too reductive. Yusupova writes neither the action nor the en-
during—she writes the condition, the circumstance. She writes the
proximity of catastrophe, and this proximity is both chronological
and geographical. Thus, in her poem about saxifrage, Constable S.
G. Clay walks over red moss and does not know that it is blood.
Thus in “The Finch” she sees the scar on the neck of her foster son
and does not know that it is a trace of a suicide attempt and a sign
of his impending death. Thus she hurries to the Center for Gender
Problems in order “to meet lesbians and feminists” and does not
know that she will find love there. Thus the text of a hate-crime
murder verdict does not know that its protagonist was gruesomely
murdered, experiencing horror and pain (see “Verdicts”). But these
texts all feel these things. Yusupova’s poems are reports of heavy,
grave foreboding. And the signs the world uses to point toward
catastrophe are impossible to read if you don't know the objective
truth, but then, it's impossible to believe in truth because what has
happened is so unthinkable.

Yusupova’s language aims to turn into what it describes; it aims
to be methodical and objective. And it ends up disappointed in



its own inability to be objective. Hers is a language of disappoint-
ment and entrancement. But it is also a language of the vital quest
for ways to express experience. This is particularly evident in the
“Verdicts” cycle, which was compiled from actual texts of court ver-
dicts. I'd compare these long poems to operas, such is their high
degree of drama and pathos, and Lida actually wrote “Patchwork
Quilt” as the libretto to an opera. Yusupova teases multivalent
words out of these legal documents and shows the sheer horror of
how utterly incommensurate the language of the document is with
the story it tells. The document’s language rounds off and equalizes
all the events of a human life, and Yusupova shows just how devas-
tating this equalization is. At the same time, she herself approaches
the language of the report, and in “Mateyuk” we hear the metal-
lic clanking of a dulled and emotionless recounting. This clanking
is destroyed by the last words in the poem—"this isn’t right” re-
peated dozens of times—and this phrase serves to cancel out the
dry, detailed recounting of what happened, and at the same time,
on the phonetic level, conveys the blunt movement of non-consen-
sual sex. Thus through repetition but not recapitulation, real ex-
perience—terrible and defying comprehension and articulation—
bursts through to us.

The protagonists do not see and do not know, but they feel; lan-
guage is blind but comes out into the light, because it knows where
things are moving. Empathy is one of the most important elements
of Yusupova’s poetics. Everyone who encounters her poems feels in
them not only the horror of looming tragedy, but also love.
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Ymo maxoe IIpurosopoi

Huxn ctuxos « IpUroBopbI» — 3TO TEKCTHI, BCE CTI0BA B KOTOPhIX
— U3 IPUTOBOPOB POCCUIICKMX cyfoB 2012-2017 ropos. A Hamia
IIPUTOBOPBI B MHTEPHETE, I7I€ OHM BBHIJIOKEHBI Ha IOPUAMYECKUX
caliTax, Takux Kak «locygapcTBeHHas aBTOMAaTM3MpPOBAHHAsA
cucrema Poccuiickoit @egepannn «IIpaBocyaue»» u «CynebHsle n
HOpMAaTUBHbIE aKTbI PD».

OueHp BaXHO OTMETHUTH, YTO OfMH W3 IIPUTOBOPOB —
npurosop cygbu EJI. ITonoskoBa — IepBbIil 1 €0VHCTBEHHDIN B
ucropun Poccun nprurosop 3a yOuicTBO o MOTUBY «HEIPU3HU
K JIMLaM  HeTPafiMLIMOHHOM  CEKCya/lbHOM  OpMEHTAIUN»
(Hackorbko MHe u3BecTHO). [Ipurosop 6611 ormaméH 5 nions 2012
roga B MasleHbKoM cyfie cranuubl Cebepckoit KpacHomapckoro
Kpas — B CaMblll pasrap roMoQoOHOII KOMIAHWUJ MeCTHOTO
rybepHaropa TkauéBa, korga Bce MecTHble CMVI ObIIV HATIOTTHEHDI
IpOIIaraH/oil HeHaBYUCTH K TesAM, TeCOMAHKAM U TPaHCCEKCyasaM.
IIBe Hepgenu cycts, 20 noHA 2012 rofa, 3aKOH O 3allNUTe HeTeil
OT «HeTPaJUIJMOHHBIX IIOJIOBBIX (MHTMMHBIX) OTHOLICHWII
(romocekcyanmuama)» ObUI IPUHAT 3aKOHOAATENIbHBIM COOpaHMeM
KpacHomapckoro kpas, rybepHatop TkauéB Torfa IpoM3HEC ¢
TpUOYHBL: «B rpoby Mbl Bupjanu nubepaabHble LIEHHOCTI», 3TOT
rpo6 obreTen Bce POCCHIICKME HOBOCTH; O Cyfe, O IPUTOBOPE,
Take 0 CaMOM IIPeCTYIUIEHUU HUTJie ¥ HUKOT/a He COOOIIaoch.

A nocpamaro nukn ctuxos «IIpuroBops» — mamaATu Buranma
Uropepnya MuHrasosa.

Hoporoii Butanuit Viropesnd, npoctute MeHs, 4TO A INILIY
o Bac, HaspiBato Bamre mms, pacckasnbiBato o Bac. S xouy, 9To6BI
Bor 6p1mm >xuBBL 1 51 0 Bac Hudero He sHama. Ecimu 6p1 Bbl 6b1mn
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What the Verdicts Are

Every word in the texts of the Verdicts cycle comes from ver-
dicts handed down in Russian courts between the years 2010 and
2017. 1 found these documents online, on legal websites such as
“Justice’: The State Automated System of the Russian Federation”
and “Judicial and Legislative Acts of the Russian Federation.”

It is very important to note that one of these verdicts—the ver-
dict delivered by Judge E.I. Polozkov—is the first and, as far as I
know, the only case in the history of the Russian judicial system in
which a person was sentenced for a murder motivated by “hatred
against persons of non-traditional sexual orientation.” The verdict
was announced in a small court in the village of Severskaya, in the
Krasnodar region, on June 5, 2012, at the height of a homopho-
bic campaign waged by the local governor, Tkachev, when the local
media was filled with propaganda against gay, lesbian, and trans-
gender people. Two weeks later, on June 20, 2012, a law protect-
ing children from “non-traditional sexual (intimate) relationships
([i.e.,] homosexuality)” was adopted by the Krasnodar Regional
Legislative Assembly. Governor Tkachev declared from his podi-
um, “We sent liberal values to their death.” This death resounded
throughout the Russian media. Nothing was ever reported about
the trial, the verdict, or the actual crime.

I dedicate the cycle Verdicts to the memory of Vitaly Igorevich
Mingazov.

Dear Vitaly Igorevich, forgive me for writing about you, for in-
voking your name, for telling your story. I wish that you were still
alive, and that I knew nothing about you. If you were still alive,
I would not have known anything about you. I would never have
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JKUBBI, 51 66 0 Bac Hudero He sHana. £ He mucaa 651 ceityac Bamre
umsl. 5l He mOHMMAI0, 32 YTO MOXKHO 6bUTO Bac HeHaBupmeTh. S He
ITOHMMAI0 CaMy BO3MOYKHOCTb Bac HeHaBujeTh. JJoporoii Burtanmii
Wropesny, mo3BonbTe MHe cKasaTb Bam: a1 Bac mo6mo. A yxe
MHOTO pa3 mucana Bam 1 Bcerfa cmosa mony4annuch He TaKUMI,
A BCeTfa 3Haja — YTO 3TO He Te C/I0Ba, KOTopble Bbl ycmblmuTe.
Bor He ycnpimmre Moux cnos. JJoporoi Buranuit Viropesud, Bar
IPYT, 3aMevaTe/IbHbI Badecnas, Hamycan MHe rpo Bamn romoc (s
€ro CIIpOCIIa): MATKMIL, HO He THXuit — Buramuit Viropesud ymen
roBOpUTDb rpoMko. IlycTp Bame nmsa npossyunt rpomko. S xouy,
4TO6BI MUP 3HAT, YTO Bbl kv, YTo Bbl m06mmn XU3Hb U NMen
O4YeHb MHOTO IIJIAHOB ¥ MEYTA/IN O CYaCThe, Bbl ObIIN KpacUBBIM,
y Bac 6p1a KoponeBckas ocaHka, Balie 11110 6bIIO OTKPBITBIM, ¥
Bac 6b171 cBeT/IBII B3I/IAL U BOOpast, eTcKas yibibka. Y Bac 6p110
IpeKpacHoe Teno, Bbl ObIIM OYEeHb BBICOKUM, IIMHHOHOTHM,
Bawmy pyxy 6pUM M3AMIHEL, Bl 6bUIM 4yTh MONHOBATHI, BaM aT0
o4eHb 11710, Bam 6p1710 50, B Barumx 30/10To- MIIEHNYHBIX BOIOCAX
6b11a He 3aMeTHa cemuHa. Korma Bsl yasi6aetecs (1a Bateit camoir
nocrnenHeit poTorpadun, cremaHHOI 32 Hefenio 1o Bareit cvepTn
— BauecnaB mpucian MHe e€), yronku Bammx ry6 sarubarorcs
UTPUBO U 3TUMIY YTONKaMIU IbBHYT K MO€JI TaMsATHU 1 0OBUBAIOT €&,
Kak xMesb. Sl 3amakana, KOria yBujena Bamry yneioky u s mmady
ceityac. Korza s mucama «Kusup M.B.J.», 1 He 3Ha/ma — Kakoe y
Bac nuno, xakne y Bac rasa, kakue ry0ul, cCkobko Bam Ob110 71eT.
5] HasBama Moé ctuxorBopenne «Kusup M.B.J1.» — emé He 3HaA
Bamrero numenn. A nepenmnceiBaroce ¢ Bamnm gpyrom Bayecnasom
— OH TakK [06p KO MHE, COBEPLIEHHO MOTPSCAIIINI YeTOBEK,
OTKPBITBII ¥ YMHBIN, OH paccKa3blBaeT MHe 0 Bac; kak xopomro,
41O y Bac 6b11 Takoll APYT — 4YTO OH IO3BOHMI BaM B mocmenHmit
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written your name. I do not understand why someone could have
hated you. I do not understand the very possibility of hating you.
Dear Vitaly Igorevich, please allow me to tell you: Ilove you. I have
tried writing you many times, but the words would not come. I al-
ways knew that these were not the words that would reach you. My
words will never reach you. Dear Vitaly Igorevich, your friend, the
wonderful Vyacheslav, wrote me about your voice (I asked him):
soft, but not quiet—Vitaly Igorevich could speak loudly. May your
name resound loudly. I want the world to know that you lived. That
you loved life and made many plans, and dreamed about happiness,
that you were beautiful, that you had a regal bearing, that your face
was open, that you had a bright gaze and a kind, childlike smile.
Your body was beautiful, you were tall, long-limbed, your hands
were elegant, you were a little bit chubby and it suited you, you
were 50 years old, and in your golden hair, the color of wheat, there
wasn't a strand of gray. When you smile (as in the very last photo-
graph of you, taken a week before your death—Vyacheslav sent it to
me), the corners of your lips bend playfully, and these corners cling
to my memory and twine around it like hops. I began to cry when
I saw your smile, and I am crying now. When I was writing “The
Life of VI.M.;” I didn’t know your face, your eyes, your lips, how old
you were. I called my poem “The Life of V..M.” before I learned
your name. I write to your friend Vyacheslav—he is so good to me,
a wonderful person, open and intelligent. He tells me about you.
How lucky you were to have a friend like him—a friend who called
you in the last hour of your life, who wrote to you the next day, not
knowing that you were no longer alive—just as I am now writing to
you, already knowing. For if people think about you, worry about
you, love you, remember you—then you are not alone there, in the
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vac Bamreit )X13Hu, YTO OH Hamucan BaM Ha cremyomuii feHb, He
3Had, 4TO Bac y»ke HeT B )XMBBIX — KakK A ceifuac, muiry Bam, yxe
sHas. [Toromy uTo ecnu mogu gymaroT o Bac, mepexxnparot 3a Bac,
mo6saT Bac, momuAT Bac — BrI He ofiuH, TaM, B 11ecy, Korza yomitiia
Bac ybuBaeT — xorza Byl /151 Hero TonmbKo Teii, OfiMH 13 TeX, KOro
OH HEHABMJUT ¥ KOTO X04eT youBarh. IIoaToMy A HaspiBaio Bame
uMA ceitdac. I xo4y, 4To6b! 0 Bac sHamu, 4To6b1 0 Bac momumm —
BCeT/1a, YToOBI BbI He 6bI/IM OFITH — TaM U Torzia — MbI ¢ Bamu, Bot
He ofiuH, fioporoit Butanuit VMropesuy.

JLIO.
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forest, being killed by your murderer, who sees you as nothing but a
gay man he hates and wants to kill. This is why I am invoking your
name now. I want people to know about you, to remember you, so
that you do not have to be alone there. We are with you, you are not
alone, dear Vitaly Igorevich.

LY.
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a maxksice poiicesonocas besyuma no umeHu I/Ipuua

Pemenne no yromosaomy fiemy Ne 1-337/2013
ITPUTOBOP

Vmenem Poccuiickoit @emepanym
r. Kpacuoropck 13 Hos16ps 2013 roga.
Cyabs KpacHOropckoro ropoackoro cyga MockoBckoit 06actu
Moppaxos A. B,
C y4acTyeM roCyfapCTBEHHOTO OOBUHITELS
IoMoIIlHMKa KpacHOTopcKoro ropofickoro
npokypopa Kosnosa [I. B.,
nopcypumoro Poguonosa A. A,
3alllMTHMKA ajgBoKaTa beixanosa . A.,
PaccMOTpeB B OTKPBITOM CyeOHOM 3aceaHuy MaTepPUabl
YTOJIOBHOTO Jie7la B OTHOLIEHNUMN
Popuonosa AnTOoHa AHfIpeeBuya,
OOBIHEMOTO B COBEPLIEHNN IPECTYIUICHN, IPEAYCMOTPEHHOTO
4. 1 cr. 105 YK PO,

YyCTAaHOBMUIL
IMopcynumbiit Popyionos A. A. copepumn youicTso,
TO €CTb YMBIIIJIEHHOE IIPUYMHEHNE CMePTHU JPYTOMY 4elOBEKY.
[TpectymnneHne cOBepILIEHO NPK CIEAYIOLUX 0OCTOATEIbCTBAX:

OH OBII HACTOJIBKO IbSIH YTO BO BpEMEHN K TOMY MOMEHTY HE
OPMEHTMPOBAJICA

VpuHa npennoxxusia eMy IOITH IOTY/IATh

IIOCTIe YETro BCTajIa U MOLIIa B CTOPOHY ITPOTUBOIONIOKHYIO
mopore
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as well as a red-haired girl named Irina

Criminal Judgment No. 1-337/2013
VERDICT
In the name of the Russian Federation
City of Krasnogorsk, November 13, 2013
Judge A. V. Mordakhov, Krasnogorsk Municipal Court of the
Moscow Region,
with public prosecutor
and assistant of Krasnogorsk city
prosecutor D. V. Kozlov,
defendant A. A. Rodionov,
defense attorney I. A. Bykhanov,
having considered in public court proceedings the evidence
in the criminal case against
Anton Andreevich Rodionov,
accused of committing the crime stipulated in
section 1, article 105 of the Russian Federation Criminal Code,
have found that:
The defendant, A. A. Rodionov, committed murder,
that is, intentionally caused the death of another person.
The crime was committed under the following circumstances:

he was so drunk that at that moment he was not oriented in time
Irina invited him to go for a walk with her

after which she got up and set out in the direction away
from the road
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OH BCTaJI U IIOLIC/T BC/IEN 3a Hel
OHU I/INTETbHOE BpEMS LI TI0 JIECY
¥ IpOUI/INT HECKOJIBKO KMJIOMETPOB

VipuHa 6bl1a ofieTa B IXKMHCOBBIE OPIOKY U PyTOONIKY

Ha HOTraXx y Hee 6bLII OIIE€ThI TAIIOYKU

VpuHa monina K py4eiky
IIOCJIe Y€To IO3BajIa ero
OH BCTAJI U TIOLIEN K Hell
IIpY 9TOM 3aMeTH/I

YTO OHA y’Ke

CHsAMA C cebs ofiexay

OHa CTOs1/Ia Ha O@TOHHOI IINTe
IIepeKphIBAIOLIEN PydYel U ClIpaliBaa
HPaBUTHCA /1Y OHA EMY

U XOYeT JI OH 3aHMMATbCA C HEJl CEKCOM

OH CKasan MPI/IHC 9TO OHAa €MY HE HPaBUTCA
CEKCOM OH 3aHMMATbCA C Hell He XO4YeT

IIpY 3TOM ITOACHMII UTO JK€HAT

'Yy HETO €CTb MaJIOJIETHAA NOYb

MPI/IHa pa3o3mniach n3-3a TOro

YTO OH OTKAa3bIBAETCSI 3aHMMATHCS C Hell CEKCOM

CKa3ajla €My 4TO OH MMIIOTEHT

ayqmie 6bI OHA IIOLLJIA B JIEC C KeM-HI/I6yHI) ApyruMm
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he stood and followed her
they walked for a lengthy period of time through the forest,
covering a few kilometers

Irina was wearing denim pants and a t-shirt
on her feet she wore house slippers

Irina walked to a small stream
then called to him

he got up and followed her
while noticing

that she had already

taken off her clothes

she stood on a concrete slab
which overhung the steam and asked

if he liked her
and if he wanted to have sex with her

he told Irina that he did not like her
and did not want to have sex with her
and explained that he had a wife

and a young daughter

Irina became furious

that he was refusing to have sex with her

she called him impotent

said it would have been better to come to the woods with someone else
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Ha 3TO OH HPeIOKII VIpuHe ofieTbest

U BEPHYTbCSA 3a KeM-HIOY/Ib 13 €r0 3HAKOMbIX
OCJIe 3TOTO OHA PAa303/IM/IACh ellje CUIbHee
Hayasia OCKOpOIATh

Ha3BaJIa ero KeHy IIPOCTUTYTKOI

BCAYECKN oc1<0p6}mna €ro CaMOro 1 €ro pe6eHKa

OH pa303/InICA

TONKHY VIpuHY pykamu ot cebs
OTYETo Ta [OTepsijla paBHOBECHe
U yTIajia B py4ell IMI[OM BHU3

IIOC/Ie 3TOTO OH CITYCTMJICS C IVTUTHI B pydeit
u Korga o VpuHsl 661710 B Bofe

Tep>Kal ee 3a 3aThI/IOK

IIOKa OHa He IlepecTasa IofjaBaTh

IIPU3HAKY XKU3HUI

3aTeM OH B3 VIpuny 3a pyku

" OTTAIVIJI IPVMEPHO Ha 5 METPOB OT Py4bsA
6pOCII TPYI B KYCTHI

HOCJIe Yero 3abpocasl TpaBoil

KOTOPYIO COPBaJl HETIOMIA/IEKY

CYH YIUTBIBAET aMOPa/IbHOCTDb

CyIl YIUTBIBAE€T aMOPa/IbHOCTD IIOBEAEHNA HOTepHeBIlIef;I
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at that he suggested that Irina get dressed

and go back for any one of his friends

after this, she grew even angrier

began to throw insults

called his wife a prostitute

insulted him in all sorts of ways and also his child

he became angry

shoved Irina away from him

and this made her lose her balance
and she fell into the water, face down

after this he got down from the slab into the stream
and when Irina’s face was in the water

he held her by the back of her head

until she stopped displaying

signs of life

then he took Irina by the arms

and dragged her about 5 meters away from the stream
threw the corpse into the bushes

after which he covered her with grass

that he had picked nearby

the court takes into account the immorality

the court takes into account the immorality of the victim’s behavior
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CYJi yYUTBIBAET aMOPa/JbHOCTD ¥ IPOTUBOIPABHOCTD IOBEJEHNA
HoTepIeBLIE

CYJZ, Y4UTBIBAET YTO MOJCYAMMBII MOJIOXKUTENBHO XapaKTep-
U3YeTCsA IO MECTY KUTENbCTBA

a TaKyKe aMOpa/IbHOCTD U IIPOTUBOIPABHOCTD NOBENEHNA
IOTepIIeBLIEN

CYJi YYUTBIBAET YTO MOJCYAMMBIN IIOTOXUTENBHO
XapaKTepU3yeTCs 110 MECTY JKUTETbCTBA

MMeeT Ha VDKIVMBEHNI MajIONeTHETo pebeHKa

a TaK)Ke aMOPaIbHOCTD ¥ MPOTHUBOINPABHOCTD IIOBEMIEHNA
IoTepIeBLIEN

YTO NMPU3HAET 0OCTOATEIbCTBAMM CMATYAIOIMMY HaKa3aHMe

a TaK)Ke PbDKEBOJIOCAs NEBYIIKA 110 IMEHU MpI/IHa
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the court takes into account the immorality and wrongfulness of
the victim’s behavior

the court takes into account the positive reputation of the accused
in his community
and the immorality and wrongfulness of the victim’s behavior.

the court takes into account the positive reputation of the accused
in his community

and the fact that he has a young dependent,

as well as the immorality and wrongfulness of the victim’s
behavior

and holds these to be mitigating circumstances

as well as a red-haired girl named Irina.

MK
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63571 0ePeBAHHYI0 NATIKY
U ¢ cunotl 3acyHyn eii 3my naaKy
60 sn1azanuuie

B3£I IepeBSAHHYIO MAJIKY U C CUJION 3aCyHYII el 9Ty HaKy BO
BJIaTa/INIe

3aTE€M OH BbITAIIN/I TAHHYIO ITa/JIKY Ha HeV oCcTamuch Kuiku I

I[IPUTOBOP
VMIMEHEM POCCUVCKOM ®EIEPALINN

BIarajiniae — HE AB/IACTCA
JKU3HEHHO Ba’XHbIM OpraHOM

Tomckast o6mactp, ropox CrpexxeBoit 13 Hos6ps 2013 ropa

Cynbst CTpeskeBCKOro ropozcKoro cyna ToMckoit obmactu
Mucepes B. H.,

C y4acTUeM TOCyAapCTBEHHOTO OOBUHNUTENA — 3aMECTHUTEIS
npokypopa r. CrpesxeBoro Tomckoit o6mactu Manesuya P. M.,

norepuesueir — [,

noacyaumoro — byxannosa C. H.,
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he took a wooden stick

and thrust it with force

into her vagina

he took a wooden stick and thrust it with force into her vagina

then he withdrew this stick on it were G’s intestines

VERDICT
IN THE NAME OF THE RUSSIAN FEDERATION

The vagina is not
a vital organ

Tomsk district, city of Strezhevoy, November 13,2013

Tomsk region Strezhevoy Municipal Court Judge V.N. Miserev,

with state deputy prosecutor of the city of Strezhevoy of Tomsk re-

gion R.M. Malevich,
the victim’s mother—D.,

the accused—S.N. Bukhantsov,
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3alUTHUKA — afiBokara KotenbHukosa B. f., mpenbasubiiero
ynoctoBepeHne NoNo, piganHoro 11.11.2002, meiicTByrowero Ha
ocHoBaHuM opgepa No 196 ot 30.07.2013,

npu cekpetapsax — Ipuropnesoit M. II., CaBkunoit A. E.,
Iynaesoit M. K., paccMOTpeB B OTKPBITOM Cyfie6HOM 3acefaHNU
B 3ajte CTPeXXeBCKOro ropofickoro cyaa Tomckoit obmacTu
YTOIOBHOE Jie7Io B oTHouIeHnM: byxannosa C. H., <ganHbIe
U3DATHL>, HE CYUIMOTO,

cofiep Kalllerocs nog, crpaxeit ¢ 24.02.2011, 0OBUHAEMOIO B
COBEpIIEHNY IPECTYTIIEHN, TpefycMOTpeHHoro 4. 1 cT. 105 YK PD

YCTAHOBUII:

Buna nopcynumoro byxannosa C.H. B coBepuiennn
YMBIIIJIEHHOTO IPUYMHEHNA TsXKKOTO Bpefia 3T0POBbI0, OITACHOTO
IULA YKU3HM 4e/ToBeKa, IOBJIEKIIEero 0 HeOCTOPOXKHOCTY CMEPTh
IIOTEPIIEBILIETO MTOATBEPKAAETCA TOKAa3aHMAMY IOTepIIeBIIeN

IIOKa3aHMAMU HOTCpHeBH.ICﬁ I, ormamreHHBIMU B CY,E[C6HOM
3acelaHNM B CBA3M C €€ CMEPTHIO

byxannos C. H. cTan k Hell IpucTaBaTh, IPEAIOKI BCTYIIUTD B
IIO7IOBYIO CBA3b, Ha YTO OHa oTKasana. [locme sToro byxanmos C.

H. ctan HanoCuTsb en YAaphbl 110 TOIOBE U T€Ty HOraMM

HpOHI/IKaIOHlee paHeHune 6pIOIHHOI7I IIO/IOCTN Y€PE3 BIaraaniie
C ITIOBPEXXAEHNEM MOYE€BOTO ITY3bIPA. HacunbcTBeHHBIN OTPbIB
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defense attorney V.Y. Kotelnikov, operating under license NeNe is-
sued 11.11.2002, acting on order Ne196 of 07.30.2013

secretaries present: M.P. Grigoreva, A.E. Savkina, M.K. Dunaeva;
having considered in public court proceedings in the Strezhevoy
court (Tomsk region) evidence in the criminal case against: S.N.
Bukhantsov, <information redacted>, not convicted

held in custody since 02.24.2011, accused of committing the
crime defined in section 1, article 105 of the Russian Federation
Criminal Code

HAS FOUND:

The accused, S.N. Bukhantsov, guilty of committing a premeditated
crime, of causing grievous and life-threatening bodily harm, result-
ing in the death of the victim through negligence, confirmed by the
testimony of the victim

the testimony of the victim G., read in the court proceedings, in
connection with her death

S.N. Bukhantsov began to accost her, proposed entering into a sex-
ual relationship with the victim, which she declined. After this,
Bukhantsov began to kick her head and body

A penetrating wound of the abdominal cavity through the vagina,

with injuries to the bladder. Forced abruption of the entire small
intestine through the vagina
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BCETO TOHKOTI'O KMII€YHNMKA Y€PE3 B/Iarajaniie

IIPOTOKOJIOM OCMOTpa MecTa IIpoucuiecTsus ot 26.07.2001 —
y4yacTKa jieca B IapKoBoJi 30He I. CTpeXXeBOro, pPaclonoXeHHOTO
B 150 M OT maMATHMKa NaBmKM Bo Bpema BOB, B xoze xoToporo
OOGHaPY>KeHBI 1 USBATHL: MTYITOBMHA

MIPOTOKOJIOM ABKM € MOBMHHOM 0T 25.02.2011, B KOTOpOM
Byxanuos C.H. co6cTBeHHOPYYHO U3/Iaran 06CTOSATeIbCTBA
mpousoenmmx coosrTnit 25.07.2001

Hayvasl ee ylInTh, KOI7la OHa IIOTeps/ia CO3HAHNE, OH ee pasjier,
HOCJIe Yero, Moffo6pa ¢ 3eM/IM TTaIKy, KOTOPYIO 3aCYHYI BO
BJIaTaJINIIE, I7ie IPOBEPHYII ee VM BHITALINT KUIIKI

Korpa y6eran, 6bi1 abcomoTHO yBepeH, uTo I, yxxe MepTsa. bomee
TOT0, KOT7Ia OH 3aCOBBIBAJI €if TTaJIKy BO BJIATAJIMIIIE, [ie/lasl 9TO ML
TOTO, YTOOBI JOOUTD ee y>Ke HaBepHsIKa

Opranamu mpeBapUTENIbHOTO CENCTBUA MPEI0KEHO
KBa/TMUIMPOBATD JieiicTBYA oacyauMoro Byxannosa C.H.
mo 4. 1 c1. 105 YK P® — kak yOuiicTBO, TO €CTh YMBIIIIEHHOE
INPUYMHEHNE CMEPTU IPYTOMY Y€/IOBEKY

B xozie cyne6HOTO pasbupaTenbCTBa rOCYapCTBEHHbIN
OOBMHITEND MIPUIIIET K BBIBOAY 00 OTCYTCTBUM B eMICTBUAX

IOACYAMIMOIr'O Ha3BaHHOI'O COCTaBa IIPECTYIITICHNA

Barajanme — He ABIAETCA )KU3HEHHO Ba)KHbIM OPraHOM
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according to the record, inspection of the scene of the incident on
07.26.2001—part of the forest in the Strezhevoy city park zone, lo-
cated 150 meters from a monument to the victims of the Second
World War, in the course of which was discovered and seized: an
umbilical cord

according to the full confession of 02.25.2011 in which S.N.
Bukhantsov in his own hand set out the events of 07.25.2001

he began to strangle her and when she lost consciousness, he took
off her clothes, after this took a stick from the ground and thrust it
into her vagina, where he twisted it and pulled out her intestines

When he ran away, he was absolutely certain that G. was already
dead. Further, when he thrust the stick into her vagina, he did so in
order to finish her off for certain

The pretrial investigation authorities proposed to define the actions
of the defendant Bukhantsov S.N. under section 1 of article 105 of
the criminal code—as murder, that is, the willful infliction of death
upon another person.

Over the course of the court proceedings, the state prosecutor came
to the conclusion that the actions of the accused did not demon-

strate the constituent elements of this crime

the vagina is not a vital organ
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B CBSI3M C YeM OH M3MEHII OOBMHEHVIEe B CTOPOHY CMATYEH,
IPEeIOKIB KBAMNUUMPOBATD AEMCTBY TOACYAMMOrO O 4. 4
ct. 111 YK PO

HEOCTOPOXKHOE OTHOIIEeHNe K IpUunHeHnio cMeptu I. cegyet
13 HampaseHHocTu yMmbicna byxannosa C. H. Ha npuunHeHne
el TSDKKMX Te/IeCHBIX MIOBPEXIeH!IT, CMePTh IOTepIIeBILIet
HaCTynuIa Inimb crycts 102 gua

CYII YKa3aHHO€ 3MEHEHNE OOBUHEHUS IIpMHNIMAET

Korpa I. 6b11a y>Kke B KpOBU, OH pelLlNI ee pasfeTh, CHAN C

Hee BCIO OfIeXX/Y, KOTOPYIO IT0OPOCas psAKoOM, IOTOM B35
JepeBAHHYIO IaJIKY U C CUJION 3aCYHYII €1 3Ty MaiKy BO
BJ/Iara/INIIe, HACKOTIBKO OH IIOMHIT, 3TO ObIT KAKOI-TO CYK
CpegHNX pasMepoB. 3aTeM OH BBITAIINII TAaHHYIO aJIKy, Ha Hel
OCTanmuch KUK I

IIPOCHIIA €T0 OCTABUTD €€ XKMBOIT pain pebeHka

Korpa onu cenu Ha 6peBHO, byxannos C. H. cran x Heit
IPUCTaBaTh, IPEJIOKU BCTYIUTD B IIOJIOBYIO CBS3b, Ha YTO OHA
otkasana. ITocne atoro byxanmos C. H. cran HaHOCKTB efl yapbl
II0 TOJIOBE ¥ TeTy HOTaMM, CKOJIbKO HaHeC yAapoB, He IOMHUT,
HO X 6b1710 HeckonmbKo. Eit, I, kaxeTcs, 4To IOC/Ie 9TUX yIapoB
OHa IoTepsi/Ta CO3HaHIe, TaK KaK He IIOMHMUT, YTO OBIIO JaIblile,
moMHUT, 4to byxannos C. H. gymmn ee
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in connection with this he amended the charge in favor of mitiga-
tion, suggesting the defendant’s actions be defined under section 4
of article 111 of the criminal code

the wrongful death through negligence of G., following from the
criminal design of S.N. Bukhantsov to cause her grievous bodi-
ly harm, the death of the victim occurred only 102 days after the
incident

The court accepts the stated amendment to the charge

When G. was already covered in blood, he decided to undress her,
took off all her clothes and scattered them around, then took a
wooden stick and thrust it with force into her vagina, as far as he
can remember, it was some kind of branch of medium size. Then he
withdrew the stick, and on it were her intestines

she begged him to spare her life for the sake of the child

When they sat down on the log, S.N. Bukhantsov began to accost
her, and invited her to enter into a sexual relationship, which she
declined. After this S.N. Bukhantsov began to kick her head and
body, he cannot remember how many blows, but there were several.
To her, G,, it seemed that she lost consciousness after these blows,
since she could not remember when happened next, but remem-
bers Bukhantsov strangling her
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ITocne momeHTa, korpa byxannos C.H. ee gy, ona 60rbiie
HIYETO He IIOMHIT, KPOMe TOTO, YTO IIPOCHIA €T0 OCTABUTD ee
JKUBOIT paju pebeHKa

Panee 6]'[]/[3KI/IX, VHTUMHBIX, a TaKXX€ ITO/IOBbIX aKTOB C
TIIOC/IEAHVIM Y HE€ HUKOTJa HE 65b1710

B HapKOBOIZ 30HE JISKUT [E€BYIIKA, 00 aTOM COO6IIU/IJ'I MaJIbUYMK

MaJIb4MK, KOTOP]JIIU/I paccKasari, 9TO OH I'y/IAl C c06a1<0171, KOoTOpas
U Halll/Ia 3TY OE€BYLIKY

Ha 3emite ne>xana o6Ha)kKeHHas [eBYILIKA, OHa OblIa BCs B JIUCTBE,
UTOJIKaX, 3eMJIe, B 000X, CUHSIKAX, KPOBOIIOATEKAX, Y OTOBBIX
OPTaHoB ObITa KPOBb, OHU OBUIN CHMTBHO ITOBPEX/IEHBI

pocrom okomo 160-170 cM, Xy/IO1aBOTO TEIOCIOKEH NS, BOTIOCHI
CBETJIble CPEIHEN ITIMHBI

CpegHETO pOCTa, OKOJIO 160 cm, CpE€MHETO TENOCIOXEHN A, BOTOCHI
CBETIIbIC, CpeﬂHeI‘/'I OJIVHBI, C06paHI)I c3anu, Ino eBpOHeﬁICKOI‘O

TUIIA, KPYI/IOe, TyObI TOTHbBIE

HacunbcTBenHbIn OTPBIB BCETO TOHKOTI'O KNIIIEYHNKA Y€pEe3
B1arajauige

B xoze cyne6HOrO pasbupaTebcTBa rOCy[apCTBEHHbII
O6BI/IHI/ITCTHJ HpI/IHIeTI K BI)IBOHY
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She did not remember anything after Bukhantsov began to strangle
her, except that she begged for him to spare her life for the sake of
the child

Prior to this she had never been in a close, intimate, or sexual rela-
tionship with the defendant

a young woman was lying in the park zone, as reported by a young
boy

a young boy, who said he had been walking with his dog, which
found the girl

a naked young woman lay on the ground, she was covered in leaves,
pine-needles, dirt, battered, bruised, bloody, her genital region was
bloody and badly injured

around 160-170 cm tall, slight build, blond medium length hair

medium height, around 160 cm, average build, blond medium
length hair, gathered at the back, European face, round, full lips

Forcible abruption of entire small intestine through the vagina

Over the course of the court investigation the prosecutor came to
the conclusion that
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BJIarajInie — He ABJIAETCA )KU3HEHHO Ba)KHBIM OPraHOM
Cyz yxasaHHOe U3MeHeHVe OOBUHEHNS IPUHIMAET

CYyA IIpUXOOUT K BBIBOAY, 9YTO BMHA ITIOACYIVIMOTO B YMbBIIIJIEHHOM
TIPUMYMHEHNN TAXKKOI'O Bpeia 3J0pOBbIO, OTIACHOTO J/1A

JKM3HM Y€I0BEKaA, ITOBJIEKIIETO 110 HEOCTOPOXKHOCTN CMEPTH
IIOTEPIIEBIIETO, HAIII/IAa CBOE IIO/THOE IIOATBEPXKICHNE

Opranamu IpefiBapUTENbHOTO CIeICTBIUA IMPeIoKeHO
KBa/mUUMPOBATh elICTBIUA MOofcyanMoro byxanmosa C. H.
1o 4. 1 ¢1. 105 YK PO — kax youiicTBo, TO €CTb YMBIIIICHHO®
IpUYMHEHJEe CMEPTU IPYTOMY 4e/TOBEKY

B xope cyge6HOro pasbupare/ibcTBa roCyAapCTBeHHBIIN
OOBMHUTEb U3MEHN OOBUHEHNE B CTOpPOHY CMATYCHNA,

IIPeIOKUB KBaM(UIMPOBATH JEVICTBIA OLCYAVMOTO I10 4. 4 CT.

111 YK P®. Taxxuit Bpef 35,0pOBbIO IIOTEPIIEBILE

BJIaTaJINIIe — He SAB/IAeTCA KM3HEHHO BXHBIM OPTaHOM
Cyn ykasaHHOe U3MeHeHVe 0OBYHEHNS IPUHMMAET

cyq, yuntbiBasg nonoxxenus c1. 10 YK PO, kpamnouuupyer
neiicTBusA nopcypumoro byxannosa C.H. mo 4. 4 ct. 111 YK PO —
YMBIILIZIEHHOE TIPMYMHEeHe TAKKOTO Bpefia 30pOBbI0, OITACHOTO

[ J)KUI3HY Y€JIOBEKA, ITIOB/IEKIIEE TI0 HEOCTOPOXKHOCTN CMEPThH
TIOTEPIIEBLIIETO
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the vagina is not a vital organ
The court accepts the stated amendment to the charge

the court has found the defendant guilty of committing a premed-
itated crime, of causing grievous and life-threatening bodily harm,
resulting in the death of the victim through negligence

The pretrial investigation authorities proposed to define the
actions of the defendant S.N. Bukhantsov under section 1 of article
105 of the criminal code—as murder, that is, the willful infliction of
death upon another person.

Over the course of the court investigation the prosecutor
amended the charge in favor of mitigation, suggesting the defen-
dant’s actions be defined under section 4 of article 111 of the crim-
inal code. Grievous bodily harm to the victim

the vagina is not a vital organ
The court accepts the stated amendment to the charge

the court, taking into consideration the terms of article
10 of the criminal code, defines the actions of defendant S.N.

Bukhantsov under section 4 of article 111 of the criminal code—
the willful infliction of grievous and life-threatening bodily harm,
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4To, GCSYCTIOBHO, YAy4dIIaeT MOT0XKEHNE OCYXKAEHHOT O

BmecTe ¢ TeM, CylloM B KaueCTBe CMATYAIOLIEro
06CTOATENIbCTBA, B COOTBETCTBUM €O CcT. 61 YK PO,
paccMaTpuBaeTcA sAABKa C OBMHHOI MOACYAMMOTO

OO6CTOATENBCTB, OTATYAIINX HaKa3aHUe OfCYAUMOTO, 110
Tiey He YCTaHOBJIEHO

B cBsA3M ¢ HanmMuMeM CMATYAIONINMX HaKa3aHUe 0OCTOSATEIbCTB,
IPelyCMOTPEHHBIX I1. «i», 4. 1 cT. 61 YK P® 1 oTcyTcTBIEM
OTATYAIOIIUX 0OCTOATENIBCTB

[MPUTOBOPUII:

ITpnsnats byxannosa C.H. BUHOBHBIM B COBEpIIEHNN IIpe-
CTYIUIeHNs, IpeflycMOTpeHHOro 4. 4 cT. 111 YK PO (B pegakiym
Pepepanproro 3akoHa ot 07.03.2011 No26-®3) n Ha3HaYUTDb eMy
HakasaHue B Buge 9 (meBsatu) et 6 (1eCTir) MecALEeB JUIIeHNs
cB06OJDI, 6€3 orpaHNYeHNs CBOOOADI, C OTObIBaHNEM HaKa3aHMs B
UCIIPABUTEbHO KOTIOHMH CTPOTOTO PeXMMa

B351J1 JePEBAHHYIO TIAJIKY U C CUJION 3aCYHYII el
9Ty HaJIKy BO BJIaraiuiie

3aT€M OH BbITAIIM/I JAHHYIO ITAJIKY Ha Hel oCTanuch Kuiku I.

O6CTO$ITC)'[I)CTB, OTATYAIOIIVX HaKa3aHNe IMOoACyAMOro, 1o

AEny HE YCTaHOBJIEHO
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leading to the wrongful death of the victim through negligence

The court moreover, in accordance with article 61 of the crim-
inal code, considers the full confession of the convicted a further
mitigating circumstance

No aggravating circumstances which would affect the sentence
of the convicted have been found

Given these mitigating circumstances, in accordance with sec-
tion 1, article 61 of the criminal code, and the absence of aggravat-
ing circumstances, decrees the following

VERDICT:

That S.N. Bukhantsov be found guilty of the crime defined in
section 4, article 111 of the criminal code (as amended by federal
law No. 26-FZ on 03.07.2011) and be sentenced to 9 (nine) years 6
(six) months of imprisonment, without subsequent restriction, this

sentence to be served in a maximum-security facility

he took a wooden stick and thrust this stick with force
into her vagina

then he withdrew the stick and on it were her intestines

In this case no aggravating circumstances which would affect
the sentence of the convicted have been found
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BJIaTa/InIle — He ABJIAETCA )KM3HEHHO BaKHBIM OPTaHOM
4T0, 6€3yCTIOBHO, Y/Iy4IlaeT IOJI0KEeHe OCYKIEeHHOTO
B KauecTBe CMATYAIOIIETO 06CTOATEIbCTBA
IIOBJIEKIIIee TI0 HEOCTOPOKHOCTY CMEPTh IOTEPIIEBILETO

B3£I IepeBSAHHYIO MAJIKY U C CUJION 3aCyHYII el 9Ty HaKy BO
BJIaTa/INIe

3aTeM OH BBITALVI IAaHHYIO ITAaJIKy Ha HEJl OCTaMINCh KUIIKM I
B Ka4eCTBe CMATYAIOIIETO 00CTOATeIbCTBA

BJIaTa/nie — He AB/IAeTCA XM3HEHHO BaYKHBIM OPTaHOM
BJIarajmiie — He AB/IAETCA KM3HEHHO BaYKHBIM OPraHOM
BJIara/nie — He AB/IAeTCA XM3HEHHO BaYKHBIM OPTaHOM
CMEpTb MOTEpIIeBLIEN HACTYIIA INIID cIycTa 102 nHa

B cBsA3M ¢ Ha/mu4MeM CMATYaONVX Haka3aHue 00CTOATEIbCTB
3aTeM OH BBITAIIMI IAHHYIO IIaJIKy Ha Hell ocTanuch Kk I

B3I JIePEBAHHYIO Ma/IKy U C CUJION 3aCyHYI el 3Ty Ma/Ky BO
BIaTajnIIe

146

the vagina is not a vital organ
this unquestionably improves the situation of the convicted
given the mitigating circumstances
resulting in the death of the victim through negligence
he took a wooden stick and thrust it with force into her vagina
then he withdrew the stick, and on it were her intestines
in light of the mitigating circumstances
the vagina is not a vital organ
the vagina is not a vital organ
the vagina is not a vital organ
the death of the victim only occurred after 102 days
given these mitigating circumstances
then he withdrew the stick and on it were G’s intestines

he took a wooden stick and thrust it with force into her vagina
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3aTeM OH BBITAIIMI JAHHYIO IIaJIKy Ha HeJl OCTanmnch KKy I
IIOBJIEKIIIEE [TO HEOCTOPOXKHOCTY CMEPTD IOTEPIIEBILETO
CMEPTD IOTEPIIEBLIEN HACTYIIV/IA JINIID crycTs 102 nHa

B cBasu ¢ Hanmmunem CMATYAKINNX HAKa3aHME 00CTOATENbCTB

I‘OCYJIapCTBeHHbe/I OOBUHNTEND U3MEHNI OOBUHEHNE B CTOpOHY

CMSATYEHUS
Cyp ykazaHHOe M3MeHeHe OOBYHEH IPUHNMAeT

B3I lepeBAHHYIO MAJIKy 11 C CUJION 3aCyHYII el 3Ty HajKy BO
BJIaTa/INILE

3aT€M OH BbITAIIN/I TAHHYIO ITAJIKY Ha Hel OCTaMiCh KUIIKM I

B3I IepEBAHHYIO IIAJIKy 1 C CUJION 3aCyHYII el 3Ty IajIKy BO
BJIarajnIIe

3aT€M OH BbITAIIM/I JAHHYIO ITAJIKY Ha Hel oCTanuch Kumku I.

B3I IePEBAHHYIO MAJIKy U C CUJION 3aCyHY/I el 3Ty Ma/Ky BO
BIaTajnIIe

3aTeM OH BBITALVI IAHHYIO ITAaJIKy Ha HeJl OCTa/lNCh KUIIKMA I
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then he withdrew the stick and on it were her intestines
resulting in the death of the victim through negligence
the death of the victim occurred only after 102 days
given these mitigating circumstances

the public prosecutor amended the charge in favor of mitigation
the court accepts the amendment to the charge

he took a wooden stick and thrust it with force into her vagina
then he withdrew the stick and on it were her intestines

he took a wooden stick and thrust it with force into her vagina
then he withdrew the stick and on it were her intestines

he took a wooden stick and thrust it with force into her vagina
then he withdrew the stick and on it were her intestines

he took a wooden stick and thrust it with force into her vagina

then he withdrew the stick and on it were her intestines

149



B3£I IepeBSAHHYIO MAJIKY U C CUJION 3aCyHYII el 9Ty HaKy BO
BJIaTa/INIIe

3aTE€M OH BbITAIIN/I TAHHYIO ITa/JIKY Ha HeV oCcTamuch Kuiku I

B3I IepeBAHHYIO MAJIKy 1 C CUJION 3aCyHYII el 3Ty HaKy BO
BJIaTa/INILE

3aT€M OH BbITAIIN/I TAHHYIO ITAJIKY Ha HeW OCTaMiCh KUIIKM [

B3I IepEBAHHYIO IIAJIKy 1 C CUJION 3aCyHYII €l 3Ty IajIKy BO
BJIarajnIIe

3aT€M OH BbITAIIM/I JAHHYIO ITaJIKY Ha Hel oCTanuch Kuiku I.

B3I IePEBAHHYIO Ma/IKy U C CUJION 3aCyHYI el 3Ty Ma/Ky BO
BIaTajnIIe

3aTeM OH BBITALVII IAHHYIO ITaJIKy Ha HeJ OCTa/lnNCh KUIIKMA I

B3£I IepeBSAHHYIO MAJIKY U C CUJION 3aCyHYII el 9Ty HaJKy BO
BJIaTa/INIIe

3aTeM OH BBITALVI IAaHHYIO MTAaJIKy Ha HEJl OCTaMnCh KUIIKM I
CMEpTb MOTEPIIEBLIEN HACTYIIA INIID cycTa 102 pHa

CMEPTH HOTepl’[eBIHeI‘/lI

150

he took a wooden stick and thrust it with force into her vagina
then he withdrew the stick and on it were her intestines

he took a wooden stick and thrust it with force into her vagina
then he withdrew the stick and on it were her intestines

he took a wooden stick and thrust it with force into her vagina
then he withdrew the stick and on it were her intestines

he took a wooden stick and thrust it with force into her vagina
then he withdrew the stick and on it were her intestines

the death of the victim occurred only after 102 days

the death of the victim

the death of the victim

the death of the victim

the death of the victim

the death of the victim

the death of the victim

151



CMepTb IOTepIeBIIel

CMepTh ITOTepIEBLIEN

CMepTb IOTepIeBIIel

CMepTh ITOTepIIEBLIEN

CMepTb IOTepIeBIIel

CMepTh ITOTepIIEBLIEN

CMepTb IOTepIeBIIel

CMepTh ITOTepIIEBLIEN

CMepTb IOTepIeBIIel

CMepTh ITOTepIIEBLIEN

CMepTb IOTepIeBIIel

CMepTh NTOTepIIEBLIEN

CMepTb IOTepIeBIIel

CMepTh ITOTepIeBLIEN

CMepTb IOTepIeBIIel
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the death of the victim

the death of the victim

the death of the victim

the death of the victim

the death of the victim

the death of the victim

the death of the victim

the death of the victim

the death of the victim

the death of the victim

the death of the victim

the death of the victim

the death of the victim

the death of the victim

the death of the victim
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CMepTb IOTepIeBIIel
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the death of the victim

155



CMepTb IOTepIeBIIel
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the death of the victim
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CMepTb IOTepIeBIIel
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the death of the victim
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CMepTb IOTepIeBIIel

160

the death of the victim
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CMepTb IOTepIeBIIel

162

the death of the victim
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CMepTb IOTepIeBIIel
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the death of the victim
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CMepTb IOTepIeBIIel
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the death of the victim
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CMepTb IOTepIeBIIel
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the death of the victim
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CMepTb IOTepIeBIIel

170

the death of the victim
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CMepTb IOTepIeBIIel

Barajanme — He ABIAETCA )KUSHEHHO Ba)KHBIM OPraHOM

Baraanile — He ABIAETCA )KU3HEHHO Ba)KHbIM OpraHOM

Barajnme — He ABIAETCA )KUSHEHHO Ba)KHbIM OPraHOM

Baraaniie — He ABIAETCA )KU3HEHHO Ba)KHbIM OpraHOM

Barajnme — He ABIAETCA )KUSHEHHO Ba)KHBIM OPraHOM

Barajanile — He ABIAETCA )KU3HEHHO Ba)KHbIM OpraHOM

Barajnme — He ABIAETCA )KUSHEHHO Ba)KHBIM OPraHOM

Barajanile — He ABIAETCA )KU3HEHHO Ba)KHbIM OpraHOM

Cynba TIOJIINCH B. H. Mucepes
Bepno
Cynbsa B. H. Mucepes
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the death of the victim

the vagina is not a vital organ
the vagina is not a vital organ
the vagina is not a vital organ
the vagina is not a vital organ
the vagina is not a vital organ
the vagina is not a vital organ
the vagina is not a vital organ
the vagina is not a vital organ
Judge signature

Verified
Judge

V.N. Miserev

V.N. Miserev
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ucmopust 6e4Holl 11006uU

ToBOpKTH OTEL] MOT HECKOHEUHO

Kak OH paboTar,

KaK ITOJ]YMHEeHHBIE er0 YBaXKasu,

YTO OH GBI O4€HDb 3HAYVMMbIM YEIOBEKOM,

KaK ero IOoChI/Ia/IN B 3aTpaHMYHbIe KOMMaH/POBKN.
0 TOM, YTO YTPOM OH IIPOCHYICS,

3amren K bocrawxkan T.I. B koMHaTy

U 0GHAPYKIUII, YTO ee Her,

B CBS3M C YeM UCITyTasICs,

YTO OHA OT HETO yexasa.

B 2002 ropy y MaTepu 0OHapY>XM/IN pax s3bIKa.
Ona (Bocramkan T.I') yxaxxuBara 3a Hell,

HO MaTh yMepJia y Hee Ha PyKax OT II0TepU KPOBH,
xorga oHa (bocramxan T.IN) sacHyia.

Orer BpICKasaJl €if, YTO OHa BUHOBATa B CMEPTY MaTePH.
Oren B Heit (boctamkan T.I) yBuzen 3ameHy yiuenuies XeHsl,

YaCcTO HA3bIBAJI €€ UMEHEM YKEHbI
ME>Ky Heil 1 OTIJOM CTa/Iii BOSHMKATb KOH(/IVKTEL.
Orery cunTar, 4To ee 3a60Ta 0 HEM HETOCTATOYHA.
Omna mr0611a oTIa

HO XXITh C HUM B OffHOIT KBapTUpe OBIIO BCe TPYAHEE.
Orent yuns ee >KM3HU

IIOCTOSIHHO XOZIMII 3a Hell II0 KBapTupe.

B pesynbraTe ona B 2006 rofy yexanaa Ha CbeMHYIO KBapTUPY

OHna npues)xana K HeMy 2-3 pasa B HeJle/Io,
HO OTell yIpeKarl ee,
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a story of eternal love

The father could talk endlessly

about how he worked,

how his subordinates respected him,

that he was a very important man,

that he was sent on business trips abroad.

about how he woke up one morning

went to the room of T.G. Bostanzhan

and discovered that she wasn't there

whereupon he became afraid

that she had left him.

In 2002 her mother was diagnosed with mouth cancer.

She (T.G. Bostanzhan) took care of her,

but the mother died on her watch from loss of blood

when she (T.G. Bostanzhan) had fallen asleep.

Her father told her that she was guilty for her mother’s death.

Her father saw in her (T.G. Bostanzhan) a replacement for his
departed wife,

often called her by his wife’s name

conflicts began to occur between her and her father.

Her father thought that she did not care enough for him.

She loved her father

but living with him in the same apartment was increasingly difficult.

Father told her what to do

constantly followed her around the apartment.

As aresult, in 2006 she moved to a rented apartment.

She visited him 2-3 times a week,

but her father rebuked her,
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YTO OHA yZenAeT eMy Ma/lo BHUMAHNUA,

YTO €r0 HEHaBUJUT,

OCKOPOJISIT TeM, UTO Y Hee IMeeTCs KaKOI-TO

TeHeTUYeCKUI lePeKT.

Becnoit 2012 rofja oHa pemnia nepeexarb K OTILY,

IOIIPOCHIa OTITYCK 3a CBOII CUeT,

IIOTOMY YTO OYEHb yCTajIa

U el HeoOXOAVIMO YXa>KUBATb 32 OOIBHBIM OTLIOM

HO JIo Tlepees3/ia B3sAaa MOMOIHUIY o X034A1icTBy — O O2,

KOTOpast ObITa XOpOLIelt XO35IKO

Orern cTanm KOHTpONMMpOBaTh Kax bl mar G102,

IPUAVPANICA K MeTIOYaM

bt cnyyait, korga orer; xoten @PVO2 BEIOPOCUTD 113 OKHa.

[Tpubnusutensuo 20 mas 2012 roga PVO2 yexana k cebe FOMOIL.

Orery ckasaz, 4TO eMy IOMOLTHMIIA He HY>)KHa,

nocratouHo ee (bocramxkan T.I).

K ocenn 2012 roga cHOBa HavajIcs TOTAbHBI KOHTPOJIb CO
CTOPOHBI OTIIA

Kaskziplit ee BBIXOJI 13 JoMa HY>KHO OBLIO C HUM COIVIACOBBLIBATb.

Korpa nepeonepanach

U IPOCHJIA OTLIA BBIATY U3 KOMHATHI,

OH OBUT 9TMM HefJOBOJIEH.

VI3 cBOelI KOMHATBI OHA B JII0O0M C/Ty4ae IIJTa MYMO KOMHATBI OTLIA,

a OH ITPOCHINAJICA OT CKpUIIa TapKeTa,

Ha4yMHaJI pacclpallnBaTh,

pasrosapuBaTh,

U 3TO MOITIO 3aTAHYThCsA HAfIO/NTIO.

ITosToMy oHa 3aka3aja JOMOJI OMOTYasIeT,

176

said she paid him too little attention,

that she hated him,

insulted her by saying she had some kind of

genetic defect.

In spring of 2012 she decided to move back in with her father,

requested unpaid leave,

because she was very tired,

and she needed to take care of her sick father

but before she moved, she hired a caretaker—[NAME 2]

who was a good housekeeper

The father began to monitor [NAME 2]’s every step,

faulting her for every little thing,

there was an incident when the father tried to throw [NAME 2]
out the window.

On approximately May 20, 2012 [NAME 2] left for her own home.

The father said that he did not need the caretaker

that she (T.G. Bostanzhan) was enough.

Towards the fall of 2012 the father again began to monitor all of
her activities

She had to get his permission every time she left the house.

When she was changing her clothes

and asked her father to leave the room,

this displeased him.

When leaving her room she had to walk past her father’s room

and he would wake up from the floor creaking,

start to interrogate her,

to chat,

and this could drag on for a long time.

Because of this she ordered a portable toilet
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KYTIN/Ia TaKKe
MMKPOBOJTHOBYIO I1€Yb ¥ XOMOJAV/IbHUK,

4TOObI HAa KYXHIO JIMIIHNIL Pa3 He XOGUTb.

Ocenbl1o OTel] BCe peske BBIXOU U3 IOMa.

19 HOs16pst 2012 rofa eHb Y Hee IIPOXOAUII KaK 0ObIYHO:
oTel] HOJHMUMAJ TeMy IPUHATHA TableToK,
3aHMMAJIaCh OBITOBBIMI BOIIPOCAMIL,

obuanacp no ckarmny ¢ 11012,

BEYepOM IT0Celljaa MONUKINHIKY.

Oxorno 20-21 yaca oTel y1Ien CliaTb

U OHa TOXKe COOMPAIaCh Iedb MOPaHBbIIIE.

ITpumepHO B 22 yaca oTel 3ale B €e KOMHATy

U CTaJl IPefbABNATD eii IPeTEeH3UM II0 TIOBOJLY TOTO,
YTO OHA K HeMy OespasinyHa

u yOpasia eKapcTBa 13 er0 KOMHATBL.

19 HOs16ps 2012 roga npuMepHO B 22 Yaca

Omna (Bocramxkan T.I.) Haxomuaach B CBOel KOMHATe,
KOT7Ia K Hell 3alllesl oTel]

" OOBVHITI ee B HEUCKPEHHOCTH

U HEJIOCTaTOYHOJI II0OBM K HEMY.

Oma cTana ero ycrnoxkausarb,

IIpoCKIa jIeYb CIaTh,

HO OH IIPOJIO/IXKa/l BO3SMYLaThCA,

TOBOPUJI YTO-TO OOUIHOE.

Omna eMy 4TO-TO OTBEYasa,

IBITA/1aCh CMEHUTD TEMY,

MIPEeIOXKMTIA IIPOVTY KYPC TIe4eHNA B K/IMHUKE.

Ho ote1s kak 6yaTo He IOHMMAJI €e,

178

and also bought

a microwave and refrigerator,

so that she wouldn’t have to go to the kitchen any more often than
necessary.

That autumn her father left home ever more rarely.

November 19, 2012 her day passed uneventfully:

her father brought up the subject of taking pills,

she was busy with household activities,

she skyped with [NAME 12],

went to the clinic in the evening.

Around 9:00-10:00pm her father went to bed,

and she was also planning to go to bed early.

At around 10pm her father came into her room

and began to make claims

that she was indifferent to him

and had taken medicine out of his room.

November 19, 2012 around 10pm

She (T.G. Bostanzhan) was in her own room,

when her father came in

and accused her of insincerity

and of not loving him enough.

She began to reassure him,

asked him to go back to bed,

but he continued to be upset and agitated,

and said something hurtful.

She responded to him,

tried to change the topic,

suggested he try some treatment at the clinic.

But as if he did not understand her,
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CTan OCKOp6TIHTb HECBOMCTBEHHBIMI OJ/IA HETO CJIoOBaMI,

HOCTYyYasl abliaMu 10 716y,
HOApasyMeBast, 4TO OHA «Iypa»

6pocuics Ha Hee,

HBITA/ICA YAAPUTDb U CXBATUTD 32 BOTOCHI.
CXBaTMII €€ 32 BOJIOCHI,

HO OHA OT Hero OTCTPAHNIACh.

OHa OTTOJIKHY/IA €ro.

Torma oH cxBaTuI ee 3a IIeko.

IToToM oTer CXBaTUII €€ PyKaMu

3a [IeYN, 1Iet0

VI CTaJI TPACTH,

IpUYMHAA PU3UIECKYIO 6Ob.

Y Hero 6bUIM Ge3yMHBIe I71a3a,

OHa €ro TaKVM HUKOI7A He BUIeTIa.

Bo Bpemst KOH}IMKTA V Hee KOTIOTMIOCH CEPALIE,
OHa YTO-TO SMOIIMIOHATTBHO TOBOPIIIA €MY,
OTTA/IKMBAJIA €TO PYKaMU B TPY/b.

OHa ucryranaco,

CTasa COMPOTUBILITHCS,

6oporach ¢ OTI[OM Ha IOTY.

HPI/I 9TOM MEXY HUMU ITPpOAOJDKaMach C;IOBECHAA II€pEIalka,
OHa CTajIa SMOIIVIOHA/IPHO BBICKA3bIBATHCA B €T0 afipec,

«BCe, YTO Y Hee HaKOIMIOCh»
[ToMHUT, 4TO €e YAUBUIIO,
YTO OHA TOBOPUT YTO-TO,

a OTBET OTIL[A He C/IBIILINT.
Yto 6b1/IO fasblile

OHa He TIOMHUT
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the father began to insult her, using uncharacteristic words,
tapped his forehead

implying that she was an idiot,

lunged at her,

tried to hit her and grab her by the hair.
grabbed her hair,

but she pulled back from him.

She thrust him away.

Then he grabbed her by her neck.

Then her father grabbed her

by the shoulders, the neck,

and began to shake her,

causing physical pain.

His eyes were wild,

she had never seen him like this before.

During this conflict her heart was pounding,
she said something emotionally charged to him,
pushed against his chest.

She was afraid,

she began to fight back,

wrestled with her father on the floor.
Meanwhile their verbal altercation continued;
she began to address him with emotionally charged language,
“everything that had built up”

She remembers being surprised

that she was talking like this

and not hearing her father answer anything.
What happened next,

she doesn’t remember
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He nomuuT,

XBaTasa I} OHa OTL]a pyKaMM

32 Ie.

A TIOTOM yBUJI€TIA,

YTO OTel] IeKNUT Ha IIOTY,

HO He ITIOH:/Ia,

YTO CITyYMIOCH.

BCIIOMIHASI TOIbKO MOMEHT,

korzia ®VO7 yxxe ne>xan Ha oy

U He pearrpoBaj Ha ee BhICKa3bIBAHUA.
Omna ero 3Bajna,

TOPMOIINIA,

HO OH He OTBeYasl.

OHa He 3Haa,

YTO JIe/1aTh.

OHa M03BOHM/IA cBoeMy coxuTenio PVO12,
HOTOMY YTO ¥ OBIIO CTPAIITHO.

©®NMO12 npuexan 4yepes HEKOTOPOE BpeMs.

She doesn’t remember

whether she grabbed her father

by his neck.

But then she saw

her father lying on the floor,

but did not understand

what had happened.

recalling only the moment

when [NAME 7] was already lying on the floor
and not reacting to what she said.

She called to him,

pulled at him,

but he did not respond.

She did not know

what to do.

she called her boyfriend, [NAME 12],
because she was afraid.

[NAME 12] arrived soon after.

B cnanbre norubero ox (P1O12) ysugen GPVO7, KOTOPBIIL nexan In the deceased’s bedroom, [NAME 12] saw [NAME 7], who lay on

Ha II0JIy Ha CIIVIHE OKOJIO IBEPY I He IOfaBajl IPU3HAKOB XXUSHIL. the floor on his back near the door and did not show any signs of life.
Tpyn nexxan mocpepuHe KOMHATBI TOIOBOIL K BBIXOZY, Ha CIMHE. The corpse lay in the middle of the room, with his head toward the
Tpy1 nexxasn Ha 107y, Ha CIIMHE, TO/IOBOI K IBepY KOMHATBI, YK €r0 exit, on his back.

OBIIM BBITAHYTHI BIOMD TeTa. The corpse lay on the floor, on his back, head toward the door,
hands stretched alongside the body.

In one of the rooms lay the corpse of a man on its back, head

B opHOVT 13 KOMHAT JIeYKay TPYII My>KUMHBI Ha CIIVHE, TOTIOBOJ K BBIXOTY.
Bo BTOpOIT KOMHaTe [0 HAIIPAB/IEHNUIO OT BXOJIa B KBaPTHUPY JIeXKasl
TPYI O>KUIOTO MY>KYNHBL. towards the exit.
In the second room from the entrance to the apartment lay the
corpse of an elderly man.
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ITocne cMepTH SKeHBI

Bce pasrosopsl P1O7
CBOJVIINCD TOJIBKO K €TO JKeHe.
OH Hamnucan HeCKOJIbKO CTUXOTBOPEHMII
B ITAMATD O CBOEI JKeHe,
Ky/IbTUBMPOBAT ee 06pas.
coOMpa OLPYT CBOEI KEHBI
B JIeHb PO>KIEHIIS )KEHBI.
Korpa ymeprna ero »eHa

OH IIPeBPATII CBOIO KBApTUPY
B MeMOPMaJI IIaMATH O XKeHe,

BCs KyXHs ObIIa yBellaHa ee poTorpadysamim.

9T0 ObITa UCTOPYSA BEYHOI TI0OBK
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After his wife died

all of [NAME 7]’s conversations

came back to his wife alone.

He wrote a few poems

in memory of his wife,

cherishing her image.

he gathered together his wife’s girlfriends
to celebrate her birthday.

When his wife died

he turned his apartment

into a memorial site for her,

the whole kitchen was covered with pictures of her.
It was a story of eternal love

MK
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wcustv M.B.J.
K ey Ne 1-121/12

[T PUTOBOP
Mwmenem Poccutickoit ®epepariun
cT. CeBepckas 05 uronsa 2012 ropma

Cynpsa CeBepckoro paitoHHOro cyfa KpacHomapckoro
kpaa Ilonoskos E.I.,

npu cekpetape ITonosoit M.IO.,

C y4acTVeM: TOCYAapCTBEHHBIX OOBMHUTENICN 3aMeCTUTeNI
mpokypopa Cesepckoro pariona KpacHomapckoro kpas
Iymosckoro A.B., momoiHuka npokypopa CeBepckoro
pationa Kysuenosa V1.C., mogcyaumoro Ipunpiannaa C.A., ero
sauurHrKa agBokara Cesepckoro ¢ummana KKKA Axgsoxarckoit
nanaTel KpacHopgapckoro xpas [Jy6osoit A.b., mpepcraBuBIIei
ynocrosepenne Ne 3275, oppep Ne 534550,

PaccMOTpeB B OTKPBITOM CyfileOHOM 3aceaHNy MaTepuarbl
YTOZIOBHOTO Jiefia B oTHoIeHny [puipianaa Crenana
AJIeKCaHIpOBNYA, <...> paHee He CYAUMOro, 0OBMHAEMOrO B
COBepIIEHNN IIPeCTYIUIEHNs, IpefycMOTpeHHoro 4. 1 cT. 105 YK PO,

YCTAHOBUIL

Oxoro 10 gacos 29.07.2011 roga Ipumsians C.A., nMmes
IIPeCTYIIHbII YMBICEII, HAIIPaB/IeHHbI Ha YOMIICTBO JIMIjA MY>KCKOT'O

I10/1a, UMEIOIIETO

HETPAIVIIIVIOHHYIO CEKCYa/IbHYI0 OPMEHTAaL IO
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the life of V..M.
on case no. 1-121/12

V ERDICT
In the name of the Russian Federation

Village of Severskaya June 5, 2012

Judge E.I. Polozkov, of Seversk District court, Krasnodar
region,

accompanied by secretary M.Yu. Popova

with: state prosecutors A.V. Shumovskoi, deputy prosecu-
tor for Seversk district, Krasnodar region, I.S. Kuznetsov, assis-
tant prosecutor of Seversk district, defendant S.A. Gritsinin, A.B.
Dubova, his defense attorney, of the Seversk district branch of
KKKA, Krasnodar region Bar Association, submitting license Ne
3275, order Ne 534550,

having considered in public court proceedings evidence in the
criminal case against Stepan Aleksandrovich Gritsinin, [...] no pre-
vious convictions, accused of the crime defined in section 1, article
105 of the Russian Federation criminal code:

HAS FOUND THAT:

Around 10 o clock on July 29, 2011, S.A. Gritsinin, with the
criminal intention of

killing a person of the male sex of

nontraditional sexual orientation
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HpUObIT B IIOMEIIeHNe OT/e/a IPAaBOBOIT 1 e/I0BOJ MHPOPMAIN
CTaBpOIOIbCKOI KpaeBolt Hay4YHOIt 6MOIMOTeKN

nmenn JI.M.IO.
IZie, TOJTYYUB JOCTYII K CETV — MHTEpPHET,

IIPOM3BETI PErNCTPALINIIO AaHKETDI C YKa3aHMEM JaHHDIX, HE
COOTBETCTBYIOIIMX JIeI‘/'ICTBI/ITeTII)HOCTI/I,

C I1e7IbIO TIOC/IENYIOIIEro 3HAKOMCTBA C JIMIIAMU
HeTPa/IIVIOHHOJ CeKCYaTbHOI OpMEeHTALVIN

Ipuupiana C.A., peannsys cBOI IPeCTYIIHBI YMbICET,
HaIlpaB/ICHHBII Ha yOUIICTBO JIUIIa MY>XCKOTO II0JIa, IMEIOLIETo

HeTPafIMIIIOHHYIO CEKCYa/IbHYIO OpPMEHTALIO,
ITO3HAKOMWMJICA Ha HTEPHET-CAlTe C
M.B.J.

rpI/IIIbIHI/IH CA, IIpOAO/DKaA pe€ann3oBbIBaTh CBOI1 HpeCTYHHbIﬁI ‘YMbICETI,
HaHpaBTICHHbIIZ Ha YMbIIIIJIEHHOE ITPMYNHEHIE

cmeptu MLB.JL
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arrived on the premises of the section of legal and business
information of the Stavropol Regional Research Library, named in
honor of

M.Yu.L.

where, accessing the web (Internet),

he registered an account, using data that did not correspond to

reality
with the aim of eventually meeting someone of
nontraditional sexual orientation

S.A. Gritsinin, in the interest of fulfilling his criminal intention of
killing a person of the male sex of

nontraditional sexual orientation,
met through a website
VI.M.

S.A. Gritsinin, continuing efforts in the interest of fulfilling his
criminal intention to intentionally cause

the death of VI.M.
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XOfle aKTMBHOJI 37IEKTPOHHOI MePenuCKy C MOCTEHUM,
y6enuBIIILCh, B TOM, YTOM.B.JL. . sBiseTcst numom

HEeTPAJVIIVIOHHON CeKCYa/lbHOI OpMeHTalu,
JIOTOBOPUJICA C HUM O BCTpede

Ipunpiaun C.A., peannsys cBOV IPECTYIIHBIN YMBICET,
HaIlpaB/IEHHBIIl HAa YMBIIIJIEHHOE IPUYMHEHME

cmeptu MLB.JL
npu6sL1 B ropop, KpacHopap

Ipuupiana C.A., peannsys cBOI IPeCTYIIHBI YMbICET,
HaIlpaBJ/IeHHBII Ha

ybuitcto M.B.JL. ,
SABJIAIOLLETOCS JINLIOM C

HeTpafiMLIIOHHOM CEKCyalIbHOI OpUeHTalell,

IIPUMYNHNI €MY TEJIECHDBIE IIOBPEXACHNA B BUJIE TIEPEIOMA CBOAA U

OCHOBaHMA Yepera,
HepesioMa IpyANHbI,

HEIIPAMOTO Ilepe/ioMa BTOporo pebpa cIipasa,
0O4aroBbIX KpOBOI/ISJ'II/IHHI/[ﬂ B JICTKUE,
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during active email correspondence with the latter, having made sure
thatV.I.M. . was in fact a person of

nontraditional sexual orientation,
arranged to meet him

S.A. Gritsinin, in the interest of fulfilling his criminal intention to
intentionally cause

the death of V..M.

arrived in Krasnodar

S.A. Gritsinin, in the interest of fulfilling his criminal intention to
murder VI.M.,

a person of

nontraditional sexual orientation,

inflicted bodily injuries including a fractured vault and base of the skull,
fractured sternum,

indirect fracture of the second rib on the right side,
focal hemorrhages in the lungs,
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ITocne gero Ipunpiaun C.A., OBOASA CBOVI IPECTYIIHBIN YMBbICET
Ha youitctBo M.B.VL. 1o KoHIa, IpOU3BeN yAyIIeHe IOCTeTHETO,
4eM IIPUYMHII IIePeIoM OOMIBIINX POXXKOB IO bSI3BIYHOI KOCTH,

HepeIoM IUTOBU/JHOTO XPAIIA CIPABa, YTO ITOBIEK/IO TSKKUI
BpeJ 37I0POBDIO I

cmeptb ML.B.JL

ITorepnesmas M.K.I. Ha mpegBapuTeIbHOM CIEACTBMM IIOKa3aa o
TOM, YTO

Eé cpin M. B.JL.

Jo gHA cBoelt cMepTy mpoxknBan ¢ MLK.I

M. B.J. paboran senymym nmxeHepom B 000
«Kmmar9ueproCrpoii». laHHas pupma saHnMaeTCsa

ITyCKOHa/IaJOIYHBIMI pa6OTaMI/I KOTE/IbHbIX.

M.B.M. M.K.I. xapakTepusyeT C MOIOKUTENbHOM CTOPOHBI, KaK
YyeloBeKa

04Y€Hb YMHOI'O, I'paMOTHOTIO, 06H.U/IT€7H>HOI‘O.

M. B.J. Bajien 4eTbIpbMs A3bIKAMM: aHIIUIICKUM, OJIbCKUM,
YKPaMHCKIM, PYCCKUM.

CepbeSHI)IX KOH(i))’II/IKTOB MEXAY Hell U CbIHOM HIUKOI'Ja HE

IIpONCXOANIIO. M. B.J. 3a Heé BCerja O4Y€Hb IEPEXMBAII 6eCIIOKOMICS.
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After which S.A. Gritsinin, completing his criminal intention
of killing V..M., carried out strangulation of the latter, causing
thereby a fracture of the greater horns of the hyoid bone, and a

fracture of the thyroid cartilage on the right side, which resulted
in grievous bodily harm and

the death of V.I.M.

The victim’s mother, K.G.M., upon preliminary investigation
indicated that

her son V.I. M.

until the day of his death lived with K.G.M.

V.I. M. worked as a senior engineer at Climate Energy Systems,
LLC. This firm carries out the installation and start-up of boiler
stations.

K.G.M. describes V..M. in a positive light, as a

very intelligent, literate, social person.

V.I. M. spoke four languages: English, Polish, Ukrainian, and
Russian.

There was never any serious conflict between her and her son. V.I
M. always worried and cared a lot for her.
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B nocnegnee Bpemsa M. B.VI. cTan MHOTO BpeMeHH YeNATb CBOEMY
BHeIIIHEMY BUAY, CTaJI TOJIb30BaTbCA PA3NINIHON TyaeTHOM
BOJ0I1, Kpemamu. [1o JaHHOMY IIOBOJY OHA C CBIHOM HMKOT/a

He pasroBapuBasa, OfHAKO Npeanonaraet, uro M. B.JI. cran
IpUep>KMBaTbCA

HETPAJVIIVIOHHOM CEKCYa/IbHO OpMEHTAl .
B cBo6opHOE BpeMs M. B.J. sanuMasncs pasBefeHeM KaKTyCOB.
¥ Hux goma oxono 400 KaKTycCOB.

noreprnesmasg M.K.I., ocMOTpeB NpebABIeHHbII [/ OTI0O3HAHMSA
TPYIL, 3aABI/IA, YTO B HEM OHA OIIO3HaeT cBoero chiHa M.B.JL.

-coobmuienne ot B. JLI. , HarpasnenHoe 31.07.2011 ropa B
14 gacoB 38 MMHYT, «3[paBCTBYIi, IUIIN, €CTIV €CTb MHTEPECHO
noo61marbcs, st KuBY Heflazieko oT KpacHopmapa, paboraio B ropofe,
OJIVIHOK, My TOCTOAHHOIO IPYTa, HOPAKOYHOCTD TaPAaHTUPYIO,
MeuTalo O YyBCTBaxX 1 oTHOIeHMAX. C yBakeHueM B. »;

-coobenne ot I. AJL. , HanpasneHHoe 31.07.2011 roga B
15 yacos 03 MunyThI, «CKaXk1t IOXKamyiicTa B. , a Kakix UMEHHO
oTHoIIeHWIT Tebe XoTennoch 6612 Hy 1 BooOIe Kak ThI 9TO BCE
BUAMIIB? VISBIMHM UTO Cpasy CTONBKO BOIIPOCOB»;

-coobuenne B. JLI. , nanpasnennoe 31.07.2011 roga B 15

4yacoB 12 MUHYT, «/]a 9TO 4enoBeKy HaZlo, HEMHOTO CYaCTh,
O/MM3KMII 4eTIOBEK, KOTOPOTO € YTPa MO>XKHO OBLIO ObI OOHATD,
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Recently V.I. M. had begun to devote a lot of time to his
appearance, to use various perfumes and creams. She never had a
conversation with her son about this, but she assumed that V.I. M.
had begun to adhere to a

nontraditional sexual orientation
In his free time V.I. M. cultivated cacti.
There were around 400 cacti in their home.

The victim’s mother, K.G.M., having inspected the corpse for
identification, said she recognized her son VI.M.

-message from L.G. V., sent 07.31.2011 at 2:38 pm, “Hello,
write me if you're interested in getting to know each other. I live
near Krasnodar, work in the city, I'm single and am looking for a
steady boyfriend, I swear I'm a decent person, I really crave love
and a relationship. Respectfully, V’

-message from A.L. G., sent 07.31.2011 at 3:03 pm, “Tell me,
V., exactly what kind of relationship are you looking for? And how
do you see it all working out? Sorry to ask so many questions all at
once”

-message from L.G. V., sent 07.31.2011 at 3:12 pm, “Just what
everyone needs, some happiness, a close person who you can hug
in the morning, the joy of intimacy and for there to be someone
to live for, as for later you just see what happens, I have a lot of
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PpanocThb 61M30CTY ¥ YTOOBI OBUIO pajiyl KOTO >KUTD, @ TaM

KaK IIOJTY9MUTCS, Y MEHsI MHOTO 3a/1a4 I10 JIesITe/IbHOCTI eCTh
MIepCIIEKTYBbI PasBUTIA IEATETbHOCTH, HY>KEeH KTO-TO psAfoM. YTto
KacaeTcst 6/IM30CTH, TO 51 MTOJCTPOIOCH IO TebsI, KaK 3aX0Yelllb TaK
u 6yzet. Hapetoch oTBeTHI»;

-coobenve I A.BJL. , HarrpasnenHoe 31.07.2011 roga B 15
vacoB 15 MunyT, «BnojnHe!! Criacn6o 3a xopormmii pacckas! A yem

3aHIMAEIIbCA..? €CTIU 9TO KOHEYHO He CEKpET /I Y€/IOBEKA 113 MHETa»

-coobuenne B. JLI. , nanpasnennoe 31.07.2011 roga B 15
YacoB 26 MUHYT, «1 MH)XEHEP, 3aHMMaIOCh aBTOMATH3alMel CUCTEM
TEIUTOCHAO)KeHNA, Ha BBIXOZE TYPUCT IIPOEKT 10 OOIIeCTBEHHOI!
NesiTeTbHOCTY, MHOTO BCETO, TaK YTO /laBall TO3HAKOMUMCS, 51 He
KYyCarocCb»;

-coobenne I. A.B.JI. , HarrpaBienHoe 31.07.2011 roga B
15 yacoB 28 MMHYT, «4 Jaxke oueHb 3a!!! a kakyro npupymaem
IIPOTPAaMMY [/ IEPBOI BCTpede..?»;

-coobenne B. JLI. , nanpasnexnoe 31.07.2011 ropa B 23 yaca
10 MuHyT, «[Toexanu Ha BBIXOJHbIE HA MOPE, BCTPETUTHCS MOXKHO B
IpUHIMIE B TI06071 IeHb U TOO0OOIIATHCS, €C/TU XOUElllb IT0efieM B
IpyToe MecTo, pafi 3HaKoMCTBY. CIIOKOJIHO HOYM»;

-coobenne I. A.B.JL. , HarrpaBrenHoe 31.07.2011 roga B 15
yacoB 41 MUHYTY, «oTnmuHO B. !!!! MHe celiuac HY>XHO 110 JierTaM
6e>xaThb a ThI IOKa HAIMIIM KaK y TeOs B O/ypKalimme fHu (Houn)
Bedepa co BpeMeHeM I 3aBTpa 060 BcéM poroBopumcsl!! a s moka
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responsibilities connected to my work and room for growth, I need
someone close by. As for intimacy, I'll adjust to you, however you
want it, so it will be. I hope you write back”

-message from A.V.L. G., sent 07.31.2011 at 3:15 pm, “totally!!
thank you for this great response! So what do you do...? if it’s not a
secret for a stranger on the internet, of course”

-message from L.G. V., sent 07.31.2011 at 3:26 pm, “I'm an en-
gineer, I work on automatizing heating systems, a tourist commu-
nity service project is in the works, lots of stuff, so let’s meet up, I
don’t bite”

-message from A.V.L. G., sent 07.31.2011 at 3:28 pm, “I'm
all for it!!! so what kind of plan should we make for our first
meeting...?”

-message from L.G. V., sent 07.31.2011 at 11:10 pm, “Let’s go
to the sea for the weekend, we can also meet basically any day and
hang out, if you want we can go somewhere else, I'm glad to have
met you. Good night”;

-message from A.VL. G., sent 07.31.2011 at 3:41 pm, “awe-
some, V. !!!! right now I have to run and take care of some things
but in the meantime just write when you’ll have time in the coming
days (or nights) evenings, and tomorrow we'll figure it all out!!! and
meanwhile T'll think about something fun for us to do!! bye!! till
tomorrow!!”;
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mogyMaro Kak HaM xopouto Bpems nposectu!! nmoka!! go sasrpall»;

-coobuenne I. A.B.JL. , HarrpaBmenHoe 01.08.2011 roga B 11
wacoB 07 MUHYT, «3apaBcTByIi!! y MeHst ceitqac 6orbluast 3amapa
110 paboTe (TIpy BCTpede paccKaxKy), HO OYKBaIbHO 3aBTpa-
HocresaBTpa st 6yy cBOOOJEH Kak IITHIa- Cpasy Kak pasrpebych
TI03BOHIO Te6e 1 060 BCEM TOTOBOPUMCS, XOPOLIO..?»;

-coobwenne B. JLI. , HanpaBnennoe 01.08.2011 ropa B 13 yacos
39 MUHYT, «XOPOILO»;

-coobuienne B. JL.I. , nanpasrennoe 02.08.2011 roga B 20 yacos
14 MunyT, «[]06pBIi Bedep, Tbl 060 MHe elile He 3a0bII, a TO MOXKET
51 3ps1 pa3MeUTAJICH... s1 Ha BBIXOJHbIE B TBOEM PACIIOPSDKEHUY, YTO

XOdYellb TO U Oy/eT, NI, OOHIMAIO»;

-coobenne I. A.B.JI. , nanpasnenHoe 03.08.2011 roxa B 14
vyacoB 05 MuHYT, «[IpuBet!! moyemy 3a65b11...? 51 5ke IpeRyIpenuI
9TO OYeHb 3aHAT! 3aBTPa 51 y>Ke CBOOOMIEH, KCTATU Ha BBIXOJHbIE

HaJE€ICh YTO MbI BMECTE.... 4 HA MOP€ MIn emé Kyna s fymaro

-coobugenne B. JLI. , nanpaBnernoe 03.08.2011 roga B 21 vac
08 MuHYyT, «31paBCcTBYit A. | cerogHs ObUI TPYAHBIN IeHb IIPUIIIOCH
exartb B HoBopoccumiick, jopora -ajj, 04eHb X049y BCTPETUTDCS, He
TOXYCh 3BOHKA, B. »;

-coobmienne I. A.B.JI., HanpaBnenHoe 04.08.2011 ropa B 14
yacoB 05 MUHYT, «CETOJJHS Be4epPOM MO3BOHIO».
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-message from A.V.L. G., sent 08.01.2011 at 11:07 am, “Hello!!
I have this big thing at work (I'll tell you about it when we meet),
but by tomorrow/the day after tomorrow I'll literally be free as
a bird- as soon as I finish, Ill call you and we'll figure it all out,
okay..?”

-message from L.G. V., sent 08.01.2011 at 1:39 pm, “okay”;

-message from L.G. V., sent 08.02.2011 at 8:14 pm, “Good eve-
ning, hope you haven't forgotten about me, or maybe I've been day-
dreaming in vain... I am at your disposal for the weekend, whatev-
er you want, so it will be, write me, hugs”

-message from A.V.L. G., sent 08.03.2011 at 2:05 pm, “Hello!!
why would I forget...? I told you I was very busy! tomorrow I'll be
free, and I was hoping wed do something this weekend. ... either at
the sea or somewhere else, we just have to decide! Were easygoing

-message from L.G. V., sent 08.03.2011 at 9:08 pm, “Hello A. !
today was a hard day, I had to go to Novorossiysk, the road was
hell, really want to meet up, can't wait for your call, V.”

-message from A.V.L. G., sent 08.04.2011 at 2:05 pm, “T'll call
this evening”
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ITpu cyneOHO-MenMIMHCKOI 9KcrepTu3e Tpyna M.B.J. o6HapysKeHbI
CrIefyIolyie TOBPeXKIeHIA:

IIepeIoM CBOJja ¥ OCHOBAHIIA Yeperta,

HepesioM OOJIBLINX POXKKOB IO BI3BIYHON KOCTIL,

IepesIoM IMTOBY/IHOTO XPAIIla CIIPaBa,

IIepesIoM TPYIMHBI,

HeIpsAMOII IIepesIoM BTOporo pedpa crpasa,

OYaroBble KPOBOV3/IVISTHYS B JIETKIIX.

[ToBpex/ieHnsA B BUie IiepelioMa CBOJA I OCHOBAHMS Yepera,
IIepeTIOMOB POYKKOB ITOIbA3BITHON KOCTH,

U TIepe/IoM IIMTOBUIHOTO XPAIa

ITocne npuunnenna M. B.J. nospexxjienus B Bufe IiepeiomMa cBoja
Y OCHOBaHIA Yepelia CIIOCOOHOCTD ero CoOBepIIaTh KaKue-mubo

CaMOCTOATEIbHBIE AKTUBHbBIC Heﬁ[cTBI/IH MaJ/IOBEPOATHA.

I[Tpu cyne6HO-XMMUYECKOM MCCIIEJOBAHMIT THITIOCTHO-U3MEHEHHBIX
ML oT Tpya M.B.VI. 9TU/IOBBIIT a1KOTO/Ib He 0OHAPYIKEH.

cMepth M.B.JI. HacTymma oT MexaHM4ecKoil achUKCHn, pas-
BUBILENCA BCIENCTBYE CHABICHIA OPTaHOB LIEN.

ITpu YeperrHO-MO3roBoI TpaBMe He 0053aTe/IbHO HACTYIIAeT CMEPTD,
a IIpY IeperioMe MO bA3BIYHON KOCTHU CMePTh HACTYTIAeT 0053aTebHO.

cMepTb M.B.J. HacTynmia oT MexaHM4ecKoit acHUKCUY, Pa3BUBLICHC
BCTIE[ICTBYE CllaBeHNs opraHos men M.B.J.
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At the forensic medical examination of the corpse of V..M. the
following injuries were found:

fracture of the vault and base of the skull,

fractures of the greater horns of the hyoid bones,
fracture of the thyroid cartilage on the right side,
fracture of the sternum,

indirect fracture of the second rib on the right side,
focal hemorrhage in the lungs.

Fractures of the vault and base of the skull,
fractures in the horns of the hyoid bones,

and fractures of the thyroid cartilage

After these injuries sustained by V.I. M., namely the fracture to the
vault and base of the skull, his ability to perform any independent
dynamic actions was unlikely.

At the forensic-chemical examination of the muscles of the corpse
of V.I. M, altered by putrefaction, no ethyl alcohol was detected.

the death of V.I.M. occurred due to mechanical asphyxia, following

compression of the neck.

With the craniocerebral trauma death was not inevitable, but
with the fracture of the hyoid bones death became inevitable.

the death of V..M. occurred due to mechanical asphyxia, following

compression of the neck of V..M.
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a TaK)Ke Ha OJJTHOM 13 KOMIIbIOTEPOB
obHapy>keHa poTorpadusi HEUSBECTHOTO MY>KUMHBL, KOTOPast
ucnonb3oBajnach IpunyuanzabiM C.A. B CBO€Il BBIMBILIIEHHOI

@ « . .
aHKeTe “A. “ Ha caiftewww.dating.ru.

peanusanyy IprubrarEbIM C.A. MOTIBA U L[e/TN
COBEPLICHHOTO IIPeCTYIUICH S,  UMEHHO YOUIICTBA IMIja

HeTPa/IMIIVIOHHOI CeKCYabHOI OpMeHTaIN
BC/IE[ICTBYE HEMTPUASHM K JINITY C
HeTpaIMIIIOHHOM CEKCyalIbHOI OpUeHTaleln

ornpoBepruyTa Bepcus [punpianza C.A. 0 TOM, YTO OH
omacanca M.B.J. , HaxopiAch ¢ HUM B JIeCy, KaK C TUIIOM

HETPAJVIIVIOHHOM CEKCYa/IbHO OpMEHTAl .

Vsydenne muunocty M.B.J. mokasaso, 4To mociefHmit 611

YeJI0BEKOM I10 HaType JOOPOAYIIHBIM 1 €300 THBIM.

B cBA3M ¢ ero nonoBoI OpyeHTalyel, Bce er0 KOHTaKThI

(30878 OrpaHMNYEHbI B3aIMOOTHOIIEHMAMU 110 pa60Te, C MaTe€pbiO "

HeOOIbIINM KOMMYECTBOM 3HAKOMBIX.

K nokasaHuaAM [punpianaa C.A. 0 TOM, 4TO OH yexan oT M.B.J. Ha
aBTOMOOMIIE IIOC/IETHETO IOTOMY, YTO MCITyTasICs IPUOBITHA B JIeC

HECKOJIbKUX JINIJ
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and on one of these computers
a photograph was discovered of an unknown man, which was
used by S.A. Gritsinin in his invented profile “A. ” on the sitewww.

dating.ru

the accomplishment of S.A. Gritsinin’s motive and goal of the
crime committed, specifically to kill a person of

nontraditional sexual orientation
as a result of hatred toward people of
nontraditional sexual orientation

the court rejects S.A. Gritsinin’s claim that he was afraid of
V..M., finding himself in the woods with him, an individual of

nontraditional sexual orientation.

Examination of the personality of V..M. has shown that he
was a good-natured and harmless person.

In connection with his sexual orientation, all his contacts were
limited to work relationships, his mother, and a small number of

acquaintances.

S.A. Gritsinin’s claim that he drove away from V..M. in the latter’s
car because he feared the imminent arrival in the woods of people of
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HeTpa,[[I/ILU/IOHHOf/I ceKcyaanoﬁ[ OpMeHTalunm,

CYZ OTHOCUTCSI KPUTHYECK, TI0/IaraeT JaHHbIe TOKA3aH s

nopcyaumoro Ipunpianza C.A. BBeileHIeM B 3a0/Ty X/ jeHne
CTIEICTBYA U CYJia C LIeb0 N30eXaTh OTBETCTBEHHOCTH 32

y6uitctso M.B.JL

Haxopsce B necy, kyna M. B.M. u Ipnipiansa C.A. yexanm oT
pexu, M. B.VL. m Ipunpiaun C.A. penniy yeauHUTLCS B ITy0b
Jleca Ha YYacTOK, MMeIoInii reorpadudecke KOOPAMHATH 44
rpagyca 42 MMHYTBI 55 CEKYH[| CEBEPHOI IIMPOTEL, 38 rpasycoB
46 MUHYT 42 CEKYHJbI BOCTOYHOM JJOITOThI, PACIIONIOKEHHbII
Hepaneko ot cT. CMoneHckoit CeBepcKoro paitoHa
KpacHomapckoro kpas.

Kax ycTaHOB/IEHO CyZIOM, B YKa3aHHOM BbIIlle MeCTe
06.08.2011 roma Ipuupbane C.A., peanusys cBO NpeCcTYIHbI
yMBbICeJI, HallpaBJIeHHBII Ha YOUIICTBO /IMIfa

HeTpa/IUIVIOHHOM CeKCYyaTbHOI OpVMEHTAINN,

HaHec M. B.J. ypapsl 1o rosnose,

ITocne gero Ipunpianu C.A. npoussen ypymenne M.B.J.

peanmusanyy [punpiauabiM C.A. MOTHBA U LieN
COBEPILIEHHOTO MIPECTYIUIEHNs,  UMEHHO YOUIICTBA /ML

HeTpa,[[I/ILU/IOHHOf/I ceKcyaanoﬁ[ OpMEeHTalunmn
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nontraditional sexual orientation

is met with skepticism by the court, which considers this

claim from defendant S.A. Gritsinin an attempt to mislead the
investigation and the court, with the aim of avoiding responsibility
for the murder of VI.M.

While in the woods, where V.I. M. and S.A. Gritsinin had gone
from the river, V.I. M. and S.A. Gritsinin decided to withdraw to
a deep part of the forest, to a location with the geographic coordi-
nates of 44 degrees, 42 minutes and 55 seconds northern latitude,
38 degrees 46 minutes and 42 seconds eastern longitude, located
not far from the village of Smolenskaya, Seversk district, Krasnodar
region.

As established by the court, at the given location on 08.06.2011
S.A. Gritsinin in the interest of fulfilling his criminal intention of
killing a person of

nontraditional sexual orientation,

inflicted blows to V.I. M’s head

After which S.A. Gritsinin strangled V.I.M.

the accomplishment of S.A. Gritsinin’s motive and goal of the
crime committed, specifically to kill a person of

nontraditional sexual orientation
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13-3a HETIPUA3HU K HEMY

Iie/leHaripaB/ieHHble fieitcTByA [puipinnHa C.A., HalIpaBIeHHbIe
Ha youiictBo M.B.V. , 06yc/ioBWIM MOTUB U HellpUA3HD [puiipiHyHa
C.A. K muam

HETPAJVIIVIOHHON CeKCYa/IbHOI OpMeHTalu,
B YaCTHOCTM K KOHKpeTHOMY nuiyy - M. B./.

Ipuupiane C.A. ¢ MOMEHTa BOSHMKHOBEHM YMBICTIA Ha
coBepIIeHMe yOMiiCTBa INITA ¢ HETPaANIIVIOHHOI CEKCYalTbHOM
OpMeHTalyell BbIOpalT KOHKPETHBI 00beKT - >ku3Hb M.B.J.

CY/l IPUXOJUT K BBIBOJIY O JOKa3aHHOCTY BUHOBHOCTY
nopcypumoro Ipuipianza C.A. B coBepuenyy youiictsa M.B.J

006CTOATENbCTBO, CMATYaloljee HaKa3aHle IOACYANMOTO
IpuupbianHa C.A., KOTOPBIM ABJIAETCSA COBepIleHMe IPeCcTyIIeHN
BIIEpBbIE, JAHHbIE O TMYHOCTY HofcyayMoro [pruubanaa C.A.,
KOTOPBIIT IT0 MeCTy KUTebCTBa B cente Kimoyesckoe TpyHOBCKOTO
pariona CTaBpOIIOIbCKOTO Kpas
OXapaKTepM30BaH IOIOKUTETbHO
10 MeCTY pabOoThI aIMIHUCTpALEl 000COOTeHHOTO CTPYKTYPHOIO
nogppasaenenua OOO «JIHpgacTek DHEProCTpOIi», pacIoNoKeHHOTO
B L. 3ess AMypcKoit o6macTu
TaKXe 0XapaKTepyU30BaH MONOXUTEIbHO
HavYaJTbHNKOM BoeHHO-cropTiBHOTO nareps «JJoBepue» A feten
CHPOT ¥ JieTelt, IONABIINX B CJIOXKHBIE KM3HeHHbIe cuTyanuy (2010
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due to hatred toward him

the purposeful action of S.A. Gritsinin toward murdering
V..M., was predicated by the motive and S.A. Gritsinin’s hatred
towards people of

nontraditional sexual orientation
in particular toward this specific individual - V.I. M.

S.A. Gritsinin, from the moment the intention arose of mur-
dering a person of nontraditional sexual orientation, chose a spe-
cific object - the life of V..M.

the court concludes that the defendant S.A. Gritsinin’s guilt for
the murder of V.I.M. has been proven

a mitigating circumstance for the defendant S.A. Gritsinin,
who is being charged for the first time with committing a crime,
includes information about the personality of the defendant S.A.
Gritsinin, who in his home village of Kluchevskoe, Trunovsky dis-
trict, Stavropol region,
is characterized favorably
at his place of work, by the administration of Indastek Energostroi,
LLC, located in Zeya, Amur region
the defendant is also characterized favorably
by the head of “Trust;” a military-sports camp for orphaned and
troubled children (in the years 2010 - 2011)
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— 2011 ropgp)

OXapaKTepU30BaH TAKXKe TOTOKUTEIBHO

uMeeT 6/1arofapCTBEHHbIE IMChbMA 3a JOCTUTHYThIE Pe3y/IbTaThl B
OIIePATUBHO-CITY)KeOHOII AesITENbHOCTI

HOJIepyKaHue BBICOKOIT 60eBOII TOTOBHOCTH, BOMHCKOI
IMCUUIUIMHBL M YCTABHOTO MOPSA/IKA, HPOsIBIEHHbIE B 9TOM
yceppie, MHULVATHUBY, UCIIOJTHUTENbHOCTD 11

BBICOKVIE MOPA/IbHO-/IEMIOBBIE KAIECTBA,

u cnyxenne PopyHe Ha morpannaHoit 3actase «[Tagp Dy6okas»

Ho B TOXE BpeMs CyJI, YYUTbIBasI XapaKTep U CTeleHb
001IeCTBEHHOI ONTACHOCTY COBEPLIEHHOTO IOACYANMbBIM
IpunpinuaeiM C.A. IpecTymieHns

B II€TAX BOCCTAHOB/ICHUA COL[I/IaIIbHOﬁ CIIpaBEN/IMBOCTIH, A
TAK)K€ B LEJIAX VICIIPAB/ICHVIA OCY)KHéHHOI‘O M IpERyNPpEeXTECHNA
COBEpIIEHM HOBBIX HpeCTyHTIeHI/If/'I

INIPMTOBOPUIIL

IIpusnarb BuHOBHBIM [punpiHyHa Crenana AjleKcaHIpoBIYa
B COBEPLIEHNN IIPECTYI/IEHNSA, IPefycCMOTpeHHOro 4. 1 cT. 105 YK
P®, 1 Ha3HAYNTDb eMy HaKasaHUe B BUJie INIIEHNsI CBOOObI Ha
CPOK OIMHHAJLATh JIeT 6e3 OrpaHMYeHNs CBOOO/BI C OTOBIBAHUEM
HaKa3aHMA B VICIPaBUTENbHONM KOJIOHNUU CTPOTOTO PeXXMMa.

Cpox oTOpITVSI HaKa3aHMs OCyXaéHHOMY [pripiauny C.A.
ncancsaThb ¢ 05 Hosx6ps 2011 ropa.

Cynpsa E.N. ITono3koB
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the defendant is also characterized favorably

the defendant has letters of gratitude for results achieved in
operational service activity

noted too are his maintenance of high military combat readiness,
military discipline and procedural vigor, zeal shown in these
efforts, diligence and high moral quality,

and service to the Motherland at the “Deep Gorge” border station

But at the same time the court, taking into consideration the
nature and danger to the public presented by the crime committed
by defendant S.A. Gritsinin

toward a restoration of social justice, and in order to correct
the convicted and prevent new crimes from being committed , de-
crees the following

VERDICT:

That Stepan Alexandrovich Gritsinin has been found guilty of
the crime defined in section 1, article 105 of the Russian Federation
Criminal Code, and appointed a punishment in the form of impris-
onment for a term of eleven years without subsequent restrictions,
serving this sentence in a maximum-security penal colony.

The sentence to be served by S.A. Gritsinin shall commence
November, 5 2011.

Judge E.I. Polozkov

MK
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X0/100HbLIL KAHAT

OO.MM.ITIT B 7 9acoB yTpa ymepna e€ MaTb,

a Ha cnepytomuii feHb B Bockpecenbe JII.MM.ITIT npumepHo B
16 yacos,

OHa IIOYYBCTBOBA/a CXBaTKMU,

U IPMMEPHO B 19 4acoB, OHa pelnia BhIATY Ha YUY,

T7ie Hali[sA 6e3TIfHOe MeCTO

IIOTIBITAThCSA POIUTD.

IIpu sTOM OHa pemnia,

4TO OCTABUT POAMBLIErocs peOEHKa Ha y/ulle,

U HUKOMY 06 5TOM He Oy7ieT pacCKa3bIBaTh.

OHa ofieTa Ha ce0s

TPYCBI, Y€PHOTO 1IBETA, CMHTETNYECKIE;

6I0CcTranbTep, Y€pHOTO LIBETa, CUHTETUYeCKMIL;
(byT60IIKY, KPaCHOTO LIBETa B IIONOCKY, CUHTETUYECKYIO;
OPIOKI >KeHCKIe, Y€PHOTO 1IBETa, CBOOOJHOTO OKPOBa;
Carory YKeHcK1e, KOpMYHEBOro I[BeTa

Y KOPOTKWMIA TIOMYITy6OK 13 VICKYCCTBEHHOTO MeXa, PO30BOTO IIBeTa.

OHa BBIIIUIA Ha Y/IUI[Y ¥ HAIIPABIUJIACH K TapaXka,
KOTOPbIe PACIIONIOXKEHBI HeflalleKo OT eé oMa,
U HaxXopATcA Ha bepery

XOJIOOHOI'0 KaHaia.

Oma 3ania 3a OfIMH U3 Tapaei,
KOTOPBIIT CTOUT Ha bepery,
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the cold canal

On DD.MM.YYYY at 7am her mother died

and on the next day, Sunday, DD.MM.YYYY, at around 4pm

she started to get contractions,

and around 7pm, she decided to go out,

to find a place with no people

to try to give birth.

Meanwhile she had decided

to leave the baby on the street after it was born,
and not to tell anyone about it.

she put on

underwear, black, synthetic;

a bra, black, synthetic;

a shirt, red-striped, synthetic;

women’s trousers, black, loose-fitting;
women’s boots, brown,

and a short coat made from faux fur, pink.

she went outside and headed to the garages
located not far from her building
and situated on the banks

of the cold canal.

She went behind one of the garages
which stand on the banks
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I7le BHU3Y IPOTeKaeT
XOJIOJHBIN KaHaJl.

OHa CHA/a
OproKu,

HIDKHee 0enbé,

a 3aTeM

IIpUCEB HA KOPTOYKM

U YIEPILNCH JIAJOHBIO IIPaBOI PyKN
0 CTEHKY MeTaJ/INIeCKOTO Tapaxa,
CTasa TY>KUTbCA.

Yepes 1-2 MUHYTBI, OHA IIOYYBCTBOBAJIA, YTO U3 HEE HaYasl
BBIXOJUTD IITIOf.

Borxop nmnopa gmice 2-3 MUHYTBHI.

3areM, OHa BCTazla BO BECh POCT, I IIOYYBCTBOBAA, KaK YTO-TO
060pBaIOCh.

ObI/IO TEMHO,

HO OHa ITOfI cBeTOM (OHap,
PAacIIoNo)XKeHHOTO Hefla/leKo

OT JaHHOTO Tapa)ka M MECTa,
I7le OHa poyKana

OHa yBUTera,

YTO POJVBILNIICA

pebéHok

IIeBe/IVJI HOTaMI VI PyKaMI,
HO OH He Kpyu4aJl.
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beneath which flows
the cold canal.

she removed her

trousers,

underwear,

and then

squatted,

and, pressing the palm of her right hand
against the wall of the corrugated-metal garage,
began to push.

After 1 or 2 minutes, she began to feel that the fetus was beginning
to come out of her.

The fetus came out after 2 or 3 minutes.

Then, she stood up straight and felt something tear away.

it was dark,

but by the light of the streetlight
which stood not far

from the garage and the place
where she had given birth,

she saw

that the newborn

child

was wiggling its legs and arms,
but did not cry.

she dressed, and then
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OHa OflefIach, a 3aTeM
CBOe€I HOTOM

3aKumana

JIeXKaBUIMM CHETOM CBEPXY
pebénka.

Housro IO.MM.ITIT y Hero ymep KoT.

OH Ofiencs,

HOTIOXKII TPYTI KOTA B IIO/IM3TU/IEHOBDII ITaKET,
BBIIIIENT U3 loMa

U HAaIIPaBUJICA K TapakaM

IJ1S1 TOTO, 33 TapaykaMy

IIOXOPOHUTD KOTa.

BssB B rapaxke yomary,

OH IIPOLIEN 3a FAPAXKM,

rne CIyCTUICA BHU3 K 6epery

XOJIOHOTO KaHala,
I7ie CTaJl JIONATON PBITh SMY.

OKOJIO CTEHBI COCEJJHETO C HMM Trapaska
cobaxa, 4YTO-TO pblIa.

OH nofomeén K MecTy,

rzie cobaka, YTO-TO phIa.

[Mopoiins 6Ke K rapaxy,

OH yBU/JIET,

YTO IPSIMO BO3JIe CTEHKY rapaka

M3-I10[] CHETa
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with her foot
cast

snow on top of the
child.

On the night of DD.MM.YYYY his cat died.
he dressed

put the corpse of the cat in a plastic bag,
went out of the building

and headed towards the garages

in order to bury his cat

behind the garages.

Taking a shovel from his garage,

he went behind the garages,

and down to the bank

of the cold canal,
where he began to dig a hole.

around the wall of the garage next to his

a dog was pawing at something.

He approached the spot

where the dog was pawing at something.
Having come closer to the garage,

he saw

that right beside the garage wall

from beneath the snow

part of the body of a child’s corpse was visible.
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BUJIHENACh YacTh TeNa TPYIIa MIAJIEHIIA.
OH Kax 6bI 6bUT IPUCDHITIAH CBEPXY CHETOM.
Kaknx-nmm6o cnenos

BO3JIe MECTa,

IJle TIeXKa B CHETY TPYII MIafIeHIIa,

OH He BUJeI.

B cBs3M ¢ TeM, YTO HeHeT Ha IpoBefieHue abopTa y Heé He ObLIO,
IO YeTBIPEX MecAILEeB, OHA He JIe/aja HIYero

B centsa6pe 2010 ropa, y Heé OSIBUINCH HEHDIT,
Ha KOTOpbIe OHa pellna Cfienath abopr.

B centabpe 2010 roga Kynésa M.IO.

aHOHVMMHO 06paTIach

B POMIWIbHBII oM Ha yiuue Jlennna r. Kypcka
IJIS TOTO, YTOOBI CTleath abopT

Omna noexana B poAyIbHbII IOM,
pacrionoxeHHbIl Ha ymuue JleHuHa I. Kypcka,
rzie paHee B 2004 roxy fenana aboprt.

[Tpu6sIB B poxzom,

OHa aHOHMMHO 00paTIIach ¢ IpocbOOI

0 TpoBefieHnN abopTa.

B centsa6pe 2010 roga

OHa aHOHVMHO 0OPaTI/IACh B POLLIOM,

¢ mpocbb0oit 0 IpoBeieHNN abopTa.

el 6bIIO 0TKA3aHoO.

1 OBUIO OTKAa3aHoO.
He BO3MOXKHO.
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It looked like he had been sprinkled over with snow.
Near the place

where the infant’s body lay in the snow,

he could not see

any footprints.

Since she had no money for an abortion,

she did nothing until the fourth month

In September of 2010, she acquired some money
with which she decided to get an abortion.

In September of 2010 M.Y. Kunyova

made an anonymous inquiry

with the birth center located on Lenin St. in the city of Kursk,
about getting an abortion.

She went to the birth center

located on Lenin St. in the city of Kursk,

where once before, in 2004, she had had an abortion.
Arriving at the birth center,

she anonymously inquired

about getting an abortion.

In September of 2010

she anonymously inquired at the birth center

about getting an abortion.

she was refused.

she was refused.
it was not possible.
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Ona 6bl71a OCMOTpEeHa BPadoM,

KOTOPBIM OBI/T YCTAHOBTIEH CPOK BepeMeHHOCTI,
KOTOPBIII COCTaB/IAN 4 MecAna 15 gHen
Opnako, Ioce 0CMOTpa BpauoM,

ejt OBUT YCTAaHOB/IEH CPOK OepeMeHHOCTI,
KOTOPBII COCTaB/IAN 4 MecAna 15 gHen

HO 113-3a 6O/IBIIOro CpOKa bepeMeHHOCT

4 mecsana 15 gHent

B a0OpTe 1 ICKYCCTBEHHBIX POZiaX,

U Bpay MOSACHUIL,

YTO Ha TAKOM OOJIBIIOM CPOKe HEPEMEHHOCTHI
4 mecsana 15 gHent

abOpPT ¥ MCKYCCTBEHHBIE POABI

el 6bIIO 0TKa3aHoO.

CeNaTh He BO3MOXKHO.

et 6bITO 0TKa3aHo.

HE BO3MOXXHO.

ITocne 4ero, oHa peninIa TOHOCUTD TIJIO 10 KOHIIa GepeMeHHOCTH,
ITocre 4yero, oHa peninIa JOHOCUTD TIIOf 10 KOHIIa GepeMEHHOCTH,
Kynésa M.IO. pemnia OHOCKUTD TUTOJ, 10 KOHIIA GePEMEHHOCTH,
" 7151 cebst OTpeeniach,

HO /151 ce6sl OTpeIeNnIach,

4TO POAMBIIETOCS peGEHKA, OHa HUKY/IA OTIABaTh He OyfieT,

4TO POIMBIIETOCS peGEHKA, OHa HUKY/IA OTIABATh He OyfieT,

a pozuB pe6EHKA, OCTABUT €ro Ha YIIIE.

a POJIUB, OCTaBUTD €r0 Ha YIINLIE.

HO TIOCIIE POXK/IEHNs PeGEHKA OCTABUTD Ha YIIUIIE.
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She was seen by a doctor,

who determined the duration of the pregnancy,
which was 4 months and 15 days

After the doctor’s examination, however,

the duration of her pregnancy was established,
which was 4 months and 15 days,

but because of this late stage of pregnancy

4 months and 15 days

abortion and induced labor

and the doctor explained,

that at such a late stage of pregnancy

4 months and 15 days

abortion and induced labor

she was refused.

were not possible options.

she was refused.

it was not possible.

After which she decided to carry the fetus to term,

After which she decided to carry the fetus to term,

M.Y. Kunyova decided to carry the fetus to term,

and decided for herself

but decided for herself

that once the child was born, she would not give it to anyone,
that once the child was born, she would not give it to anyone,
and when the child was born, would put it on the street,

and, once she had the child, she would put it on the street.
but after the birth she would leave the child on the street.
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Cyp mpuXoiuT K BBIBOZLY O HEBO3MOXKHOCTH

a TaKXKe COCTOSHIE 3[JOPOBbs

MIOZICYAMIMOIL V1 €€ Ma/IOJIeTHUX JeTell,

B KimloxBeHcKoII IIKO/Te-MHTepHaTe
IPOTUBOTYOEPKYIe3HOI TepanuiL.

Cyz IpUXOAUT K BBIBOZLY O HEBO3MOXKHOCTH
UCITPaB/IeHNA ¥ TIePeBOCIUTAHNA MOAICY VMO

6e3 N30/IALMY OT 00IeCTBA

MecToM OTObIBaHM:A HakazaHusa Kynésoit M.IO.
CY[I OIIpefiensieT KOJIOHMIO OOLIIero pesxuma.

B BUfe 3 /Tpex/ /IeT IUIIeHNsT CBOOOTIDI,
OTCPOYNUTD 0 HOCTVKEHMUS ee JeTbMU
cotHoBbsAMy OMOL, IO.MM.ITIT roma poxpenus
n ®MO2, IO MM.ITIT ropa poxperns

- YeTBIPHAJIIATUIETHETO BO3PacTa.

Cyz IpUXOAUT K BBIBOZLY O HEBO3MOXXHOCTH

[TpencemaTenbcTBytommit cynbs: /mopmcs/ E.A.becconoa

O HEBO3MOXXHOCTI

220

The court concludes that it is impossible

as well as the physical health

of the defendant and her young children,
in the Klyukvenskaya facility

for tuberculosis treatment.

The court concludes that
the correction and rehabilitation of the defendant is impossible

without isolation from society

the court specifies that M.Y. Kunyova
will serve her term in a medium security facility

for a period of 3 /three/ years imprisonment,
to be postponed until the time her sons
[NAME1] born DD.MM.YYYY and
[NAME2] born DD.MM.YYYY

reach fourteen years of age.
The court concludes that it is impossible

Presiding judge: /signed/ E.A. Bessonov

it is impossible
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